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o craHnapnuH3auWMjH TpaHcynWHTepauuje
pyCHMX TeHCTOBa JlaATHHCHHM CJIOBHMA

A.A. PerhoparcuHuj

Tipesojn ca pyckor unmaHKka oDjanjbeHoOr
y uaconucy „Hayuno TexHueckay HH(Dop-
Manu“, Cepun 2, Hndopmatuonusbte npo-
IHECbI H CHCTĆMDBI, 1972, NbiO0, C. 32—36

1.0

IIpeHomiembe TekcTa, JaTOr CpejiCTBHMa jeJUHOT
andaDeTa, MO)KE CC OCTBaDHTH CpejICTBHM4 JIpy-
ror ajbaoera. Ha rpnHMep, pyckH TeKcT y hHpH;IC-
KOJ rpaQHLIHM MOXe ce HŽpeHeTH, OJroOBapajyhHM
npecJarabeM, y JiaTHHCKOJ rpadoMImM. OBO ce
„1pecaražbe“ MOXe ypalHrTH HNpHnpxanajyhm ce
rpaBHma HM 1) npakrHuHe TpaHckpHriHje HJIH
2) TpaHc;iHrTepaltuje.

IIpakrHuHa TpaHckpHnuHja KopHcrH mocrojehu
CHCTEM TpaQHkKe H oprorpadQuje narTora je3HKa,
He H3naaehH H3BaH rpaHuna pacnojoxkHBor ajba–
Dera, H ocamba ce Ha HnpaBHa uHTaMĐa, Koja Cy
yoOHuajeHa aa naTH je3HK. TpaHcnmuwrepamuja ce
MOXKE KODHCTHTH Ma KOJOM rpa(DHKOM H Md KOJHM
acopTHMaHOMajiQaoera, y ckantany ca onpeljeHHM
HpaBHJiHMa. CaMHM THM, HpakTHuHa TpaHCKpHr-
nuja je yBek HanuHoHajiHa HM He MO)KeE OHTH HHTEPp-
HangHoHajiHa. TpaHcuurepautja je mak ani HHTep-
HauHoHajiHa H HHje Be3aHa OrpaHHueM»HM4 IOCTO-
jeher andaDera naror jeaHka, yoDHuajeHOM OpTO-
rpaQHjoM MH hkpHxBahcHHM TipaBHHHMa udHTaMa.
Pa3yMe ce, npakrMuHy TpaHckpHmmujy He Tpeba
H3jenHauaBaTH ca HayuHOM TpaHCKpHImHjoM ((bo-
HeTHUKOM, ()OHeMaTHHUKOM). IIpakrHuHa TpaHc-
KpHnruija Je cCaMO IpaBOHNHCHH CHCTEM rpa(bMukor
(bHKcHpama eeMeHaTa crpaHojeaMuHor TekKCTa
(BnacrHTa HMeHa, TEDMHHH H yonrmiTe je3HuHe Ty-
Dune) y oDBMHOM CBOjeje3HMHOM TEKCTY.
TipakrnugHa TpaHckpHimuja ce IpHMebbyje y mony-
JapHoj HrTaMTIMH (HOBHHE, MdaCONHCH, KHMDKEBHH
TEKCTOBH) H He CMC cajpx;kaTH y ceOH HHIHMTa He-
ODHUuHO. CaMHM THM, CBaKa HpakTHuHa TpaAHC-
KpHriiHja je yBek rpnHojnmkHa H He TpeDa a npe-
TeHJTlyje Ha TauHOCT 3ByuHe TripeJlaje crpaHoje3HuHor
TOBOpa (KaO HH ananrauuja Tylpma y pa3rOBOp-
HOM je3HKy), Maja H 3a ripakTHuHy TpaHcKpHrmujy
Tpeoa Ja nocroje crpora rpaBHa.
CHcTeM rnpakrHuHe TpaHckpHriuje yTBplyjy mrpejt-
craBHHrnuH „.jJeaHKa-moTpommaua“, TO jeCTO OHH, KOJH
he ra kopncrurn. HaipHMep, cHCTeMtipeJTlaje eHrJe–
CKHX, (pbpaHIIyCKHX, HeEMauKHX, TaJIHjaHCKHX, IHIaH-
CKHX, IHIBCJICKHX, JIAHCKHX, HOPpBEIHIKHX, JIČTOHCKHX,
JIHTBAHCKHX, (DHiHCKHX,CCTOHCKHX TeKCTOBa (HariHcCa–
HHX JIaTHHCKHM IIHCMOM) y pyCKOM TEKCTy yTBPl}yjy
Pycu. IIpenomeme pyckHx TeKcToBa (HanHcaHux luH-
PHJICKHM TIHCMOM) y JaTHHCKOM MHCMy yTBPlyjy
nak 3a EHrjteae — Enrneau, aa OpaHny3ae — OpaH-

uy3H, 3a JleroHnue — JleroHnu, 3a EcroHue — Ec-
TOHIH, HTJI. Tip OBOMeE HHje HOTpeOHa HHKaKBa
MebyHapo/nHa carmacHocr. MeljyraM, y rpaHimaMa
CBaKOT je3HKA, HyxKaH je IIDOMHIHIJ5eEHH CHCTeM TiIpa-
BHJIa JeaHka ,„naBabba H npeHomeMba* crpaHoje3Hu-
HOT TEKCTA, NHITO CC CBaKH HyT peryjmme Hoceb-
HHM HHCTDpyKIHjaMa, KOjHMa ce yTBpljyjy OHHapHu
OJHOCH JIBa je3HKa (TaKBC Cy, Ha IIpHM6ePp, HHCTDpyK-
nje ITnmaBHe yrnpaBe 3a reojesHjy H Kaprorpa(bH-
Jy — UVIK - 3a naBapse ycMeHor HarJtacka cTpaHo-
Je3HuHHM TeOrpa(bCkHM Ha3HBHMaHa HalHOHaJIHHM
KapTaMa). TpaHc;iurepanHja HMa Jipyre HMHJbeBE H
CJIy;KH CC JIDyrHM HauHHHMaPajia. OBO je rpHHiun-
TIHjeJIHO JIpyrH CHCTEM, KOJH MOpa HM MO)KE OHTH
TauaH. To je OHaj eTaJIOH KOJHM,Iipe,icTaBHHIH Ma
Kor jesHKa Mory npuHnaroljaBara TpaHcinTepoBaHe
TEKCTOBČ, HIpeMa KOJI bHX yoOHuajeHoj IpakTHuHoj
TpaHcKpHIIIHjH, H yKJbyuHBaTH HX y MaCOBHE IIy6-
JiHKamnuHje.

y MHOrODpoOjJHHM PpajoBHMa OTiHCaHH Cy IIHJbEBH
H oBnarnihetba TpaHcnireparnuje, H He ripHjiiuun Ipe-
TiipaTH ce O OBOME. Peuje O TOME, Ha KaKBHM IIpHH-
IHHHMa MOpa OHTH H3paljeH OBaj CHCTEM, H KaKO
OH MOPa OHTH KOJIH(pbHKOBaH. CBe OBo je Beh JaBHO
TipHBJIadHJIO HajHy KaKO cHeHjajlHcTa TaKO MH
pa3HHX cJIy)DKOeHHX JIHcTOBa. TomaHe 1906. no-
CTaBJbEH je TeEMeCJb CHCTEMy AkKajeMuje HayKa. To
Je OHO, IIITO MH (H He CaMO MH) Ha3HBaMO „,aKaJIEM-
CKOM JIATHHHIOM“. OHa je HMAaJIa CBOJE ,,MeTa-
Mop(po3e“, ajiH OH HHCy JIHpaje M.eHy OCHOBy
(jenHOcCIOBHOCT H opHjeHTaluHja Ha JIaTHHMHIe CJIa–
BEHCKHX je3HKa) H THHaJIC Cy Ce CaMO JeTaJba. y
Wpyroj ueTBpTH 20. Beka OHo je oDjaBJbeH Meljy-
HapojiHH cTaH/lapJi naTHHH3auje hHpHJICKHX. TEK-
croBa Ha DasM MHHrepHanuHoHajiHe opraHuaanje
3a craHnapnnanmnijy — MHCO. OpBaj craHatapjt, BH-
me riyra TauHHje oOJipeljaBaH H JoryHManBaH (noc;IeJi-
Pa penakmHja MCO P9—1967), cacraBJbeH je Ha
HCTHM TIpHHIHIHMa H peltePbHMa KaO H „,aKkaJIeM-
cKa JaTHHHHa“, TaKO Ja ce HecnaraFba THduy CaMO
TIOjeJ1HHOCTH.

2.0

IIwrape craHmapnmaanmje aTHHH3auHje DycKHxX
TEKCTOBA Ha JIpXKaBHOM IIJaAHy HMa TaKolje CBOjy
HcropHjy. Maja ce „aKajneMcka JaTHHHna*, BHLTE
nyTa pas3MaTpaHa H TauHHje oOJpeljHBaHa TOKOM
rpeko 60 rojHa (y 1906, 1925, 1939, 1957. a 1968.
TOJ..), IIpHMeBbHBajla He CaMO y myOmKanmjaMa
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AkaJteMHjJe HayKa, Hero H y Kaprorpa(buju, On6JIHO-
rpadQuju, MTJL, OHa HHKajJI HHje OHna craHMapji H
HHje HpeTeHnoBana Ha TO.
3aTo je 3O-rMx rojuHHa, Kama je cQepa OCT-omsa
u FOCT-opBanaxBarajta cBe HiHpe oDJacTH, TpaHc-
JiiTepanuja Jiocnena y „,oonacT craHnapjna“. Tako
Je noHHKkao OCT8483 (cacranuora je Ji. M. )Kup-
KOB). Tipenopyka oBora crTaH/ap/a 3acHHBajla Ce
Ha JiDyKuHjHM TIIpHHIHHIHMa OJI „aKaJIČMCKE JIaATH-
HHIIe“, HaHMeC: Ha HpeHONeM5y DpycKMX TEKCTOBA
JlaTHHCKHM TIHCMOM Oe3 MjaKpHTHuKHX 3HaKOBA,
KopHiuiheHHX y JaTHHCKHM HNHCMHMa CJIMBEHCKHX
jesHka. CraHnapyi OCT 8483 ocnambao ce Ha Tpa-
JuuuHjy aHTJIO-aMepMukor cHcTeMa (Pojaj reorpa-
dbuKkaı cocajerH — PIC) w cHcreMa KoHrpecHe
OHOJuOTeKe, KopHcrehH ce mHurpa()HMa (JIBOCJIO-
BHM42), KOJI KOJHX yJIOry JwHijakpHTHuKHX 3HaKOBa
MHrpa CJOBO „.,h“ („„iMjakpHTHduKO CJIOBO“)
IIOBOJIOM H3DOpa OBOTF HJIH OHOTr HiyTa TpaHcJIHTC-
pamuije, JI. B. IHuepoca je nucao: „2KuaBor je eh
JaBHO DHO HIOCTAaBHO TO HHTaHe HIpe/i pycky KyJI-
Typy, al ce pemmaBajio Ha pa3HMuHTe HauHHe:
AxkaneMuja Hayka y 1906. ronHHH — y /iyXy CJIA-
BeHcCKOr je,MHcTBa, TeorpadOcko mpyrrrBo y 1911.
TOJUHHH — y aHTJIO(DHJICKOM JIyXy, a MOHITAHCKO-
-TenerpadckH pecop OJI JlaBHHX BpeMeHa — y JUyXy
(bpaHuyckor jeaHKa KaO TpajMOHaJIHOr McCljy-
HapojHor je3HKa. Y HOBHje BpeEMEC, OBHM TpHMa
TpaHcuiHTepannjaMa JIoOJTaTe Cy JONI JTBe — CIOJbHeC
TprOBHHC H (CpBeCaB6C3HOTr KOMMTETA CTaHJIADp/IH-
sauuje (OCT 8483 on 1935-10-16). OGajmBe cy,
yrJaBHOM, NO TnaHy TpaHcmTepanuje Teorpa(-
CKOT JIpyilTBa, TO jeCT y aQHTJIO(DHJICKOM JIyXy*.
3a nonpyuje miraba TpaHcmHTepanmje (a, Hapo-
uHTO, TpaHcnuHTepanuje hHpunckHx HHCaMa y Ja-
THHcKa TNiHcMa) HojaBHO Ce 3O-rHx rojiHHa y BHJIO-
Kpyry MCO-a TexHHukH KOMHTeT TK/46. V oHOM
MHCTOM uJIaHKy JI. B. Hilaep6a o OBOMe Kake: ,,QM
Cy ToOpe HIOMeHyrTa IipaBHuia TpaHcimrrepanuje oHna
ripHxXBaheHa y MockBH (HMa ce y BHJy penakmuja
„aKaJIeMCKe JIaTHHHIe“ Hy 1939. roj.), oxmMax IocC-
ne Tora OMHO je TDHMJbeH mpojekT TpaHcmMTepa-
mje hnpunmue, cacraB;jbeH y MHrepHaiwoHajuoj
acorjannjH 3a craHmapnHsaatwjy — MCA. Kako
Ce HOK3343JIO, OBaJ IIDOJEKT CE y CyIITHHH HokJiama
ca TOpe H3JIOXKEHHM TIpaBHJIHMa: „K—Ž“, „,H—J“,
„X—h“, „M—C“, „MU—Č“, „IU—Š“,  „JI——ŠČĆ,
BI—yt, „BP“— HJIH „,J“ HJIH allOCTpO() „, “, „3—6“,

a DycKH TBDJM 3HaK „,b“ OUHTJIČJIHO HHje TIpeji-
BHljeH*.
TieneceTHx ronuHHa, KOJI Hac cy OuHJIe TIIpOaHaJIH3O-
BaHe nyOnnkanuje MCO TK /46. Ilornpnnne cy ce
MajaBe JI. B. HHuwep6a o saajenHHMMKOJ OCHOBH CHC-
TeMa MCO u AH CCCPs o HeKHM pa3HJTa5)KePbhiMa,

O KOJHMa je OHIO rpenHcke HsMeljy MHcrHTyTa aa
HayKe o jeaHMKy AH CCCP u Kowurera TK/46
(y uHjeM cy HanprTy One rpHxBaheHe CaMO JIBE OJI
JeceT npHvMenom AH CCCP, s ro 3a ykKpajHHckH
H OeJIOpyckH Je3HK).
Hecnarame cHcreMa MCO u AH cpoauzno ce Ha
To, miro MCO HuHje, y H3BODHOM hHHpHJICKOM TEK-

CTy, HpaBHO pa3jiHKy MH3Mely: 1) cnoBa, 2) CJIO-
roBa BH 3) rpa()HukMx npHKa3a, KOJH ce y TpaHCJIH-
Tepatuju Mopajy ojpaxaBaTH Ha pa3He HaudHHe.
AJi, noHaBJbaM, Hectaraiba H3Meljy cHcreMa MCO
M cHcTeMa AH onHocuna cy ce cCaMO Ha nojeJuH-
HocTH, He 3anupyhuHy cyurrHHy rpuHHrnnna. IIpocro
pedueHo, cHcreM AH Ouo je TauHuHjH H je)HO3Hau-
HHjH OJU CHCTeMa MICO. C o63HpoM Ha TO, HITO Ce
OCT 8483 npakTnHuHo HHuje IpHMebHBao H y cebH
HOCMO „,perHMoHanHy" aHrJIO-aMepHuKy OpHjeH-
Tanujy, neneceTHx ronHHa KoMurTeT 3a craHnapje
sarpaxuo je oji MHcraryra 3a Hayky o jesaky AH
CCCP nma, panH crBapaba HoBOr OCT-a, kope-
HHTO pa3MOTDpH OBO IIHTaMe. HHcTHTyT 3a HayKy
O je3HKy MH3BpHIMO je OBaj 3aMmaTaK, y3eBHIlH 34
OCHOBy HOBOr TFOCT-a „aKanmeMCKy JIaTHHHIYy*"
ca IpenH3HH]HM onpenĐbaa H3 1951 — 1957. roj.
TonauHe 1967. nyOjnKoBaH je HHTepecaHTaH ujla-
HaK B. A. VcneHckora, KOJHM Ce, HapOuHTO, HC-
THuy HeKe HeTaduHOCTH y IIOTJIĆJIy Je)HO3HaduHOCTH
M peODpaTJBHBOCTHM „,aKaJeMCKC JIaTHHHIe" Yy
penakunjuH H3 1957. rojn. V Be3H c THM, ConBjeTcka
nenerauuja Ha KogHrpecy HMCO 1967. royjiHHe TNoji-
Hema je pejinmnor TauHHjer ojpelBaMba paHuje
nocrojeher cicTeMa TpaHcauTepatnuje (oH ce THmao
cHTHHINaA, Ha MNPpHMep pa3jtMKkoBaba nucabba „,čČ
n Ho*, „,UI M ITH*, ,,bč MH bO“ HIOCJIĆ CyrJTaACHHKa).
Cekperapujary MCO Ha KoHrpecy MCO 1967.
romnHHe OHJta cy mrpenaTa MHIHJbEM4, HpeJUIO3H H
petitePba, KOJH ce Ha TO OJiHoOce. FojnniHe 1968. CpBe-
caBe3HH HayudHO-HCTpaxKMBauKH MHHCTHTyT 342 TeX-
HHuKy HH(bopMaiWjy, KmnacHdQ)aKatujy H KOJIOBAFbeC
(BHHMKV) nobuo je sanaTaK, ou, KoMurera 3a
craHnapj/ie, jenHHHIe Mepa H MepHe HHCTpyMeHTe
npH CapBeTy MHHHcTapa CCCP, na pasapam po-
jeKT HOBOr craHapjna TpaHcjmrTepanuje pycKHX
TeKCTOBa Ha JIATHHCKO TIHCMO,IHTO je H OMJIO ypa-
beHo Ha sajenHMuUuKHM jacelaFbHMa pa3HMX Opra-
HuHaanuja y eTOo 1968. rommMHe, Hp ueMy je 3a
OCHOBYy y3eTa „,aKa)eMckKa JaTHHHHa"* oDpacila M3
1967. ron. OcnamajyhH ce Ha MHIIJbebba opraHH-
aalja KOJE HpHMeMbyjy TpaHcHHTepanHjy y3 HNo-
Moh ayToMaTckHX ypelaja, pykoBoncrTBo BHMIM-
KM pemmizno Je 1969. roze na obarpojekT H3
1968. roj. H TipejJIO%MH HOBH, 3aCHOBaH Ha CHC-
TeMy nurpa(pa 6e3 craBJjbabba JNjJakpHTHuKHX 3Ha-
KOB4A Ha JaTMHHCKa CJIOBa. Bio je npe/unoxeHo Ja
Ce OBOMIIpojeKTy Ja 34KOHCKO CBOJCTBO CTaBHJIapna
3a CBC BHJIOBC NiyOmHKamHja, ca yKa3MBaHbeM Ha
yoDwuajeHe „,Ka3HeHe Mepe" y CJjItyuajeBHMa He-
ripnyaipxxaBabba OBOr cTaHMapna OJ crpaHe OMJIO
kora. MeljyTHM, aBaMby CBOJcTBa cCraHJIap,a
TIpeJU1OXKEHOM TIpOJeEKTy, yCHpOTHBHO CE HIČO HMH3
opraHuHaamuja (HMHcrTHryr 3a HayKy o jeaHKy AH
CCCP, TVIK uH np.), koje cy IpHMeMbHBalme „,aKa-
JIeMcCKy JIaTHHHIIy“, H Ha CeJlHHnH TepMHHOJIOIIKe
KoMucHJje KoMureTa craHmapna oj 29. okrobpa
1971. roj. OJUTOxxeHO je, no l. jyma 1973. roy.,
crymaMbe Ha cHary craHap/a NpeJUIOXCHOT OJ
BHMMKIM H rnpeju1OX%eHO HOHOBHO pa3MaTpalbe
OBOT TipojekTa, y3 HaKHaJIHO TpajKeHbe MHIIHJbeEHba



OJL OHHX OpraHHaauuHja, uHja MHIIJbeH5a JIO Taja
HHcy OMJIaA eBHJIeHTHpaHa.

CraHanap;i rpaHciirepanuje pyckHx TeEKCTOBAa JIa-
THHCKHM CJIOBHMA Hajia3H Ce y OBAKBOM CTaM»y H
naHamimer MaHa.

3.0

Tako, NO CBOJ IHIpMJIHHMH pajui Ce y CyUITHHH O
KOHKypeHuuHjH Ba rpadQHuka CHCTEMa: jeJIHOCJIOB-
HOT CHCTEMa Ca CTaBJbaM-eM JWijakpHTHuKHX 3Ha-
KOBa Ha OCHOBHa CJIOBa JaTHHCKOr ajiDaoeTa
(„aKkaneMcKa JaTHHHUA“, cHcreM FVFK, rpehuH
CHCTEM aHTJIO-aMeEpHuke HpaKce H MelyHapo,HHX
H3Jaba, KOJa NiyOJUMKyjy cJaBcHCKe MarTepujaje)
H CHCTeEMa Oec3 yHOTpeDOe JaTHHCKHX CJIOBa Ca
JuijakpHTHUuKHM 3HalMMa MH 0ea hpHmpxsanama
npuHHina jeJHOCJIOBHOCTH, aJH Ca YyHOTpeDOM
JuijakpBTHukHX CJIOBa 3a ODpa3oBame urpaQOa H
nojirpaQa (mpakca TeerpaQa, HNocjiejubH IIpo-
jekr BHMMKI, ripBH, HpyrH M MdueTBpTH CHCTEM
aHrJIO-aMepHuke pakce H craHmapnrı HATO). Yy
CyIITHHH, CBH OBH CMCTEMH rmpejcTaBJbajy pa3He
BHJIOBe cHcTeMa PIC wW cHcreMa KoHrpecHe 6H-
OnuoTeke, Ha IHITO Cy OHJMH yCMeEpeHHM H CHCTEM
Teorpabckor nmpymrrBa (1911. ro.) a sanocpehHH
craHiapni OCT 8483 out 1935. ron. V obpa3no»e-
by Tripojekra craHnapna BHMMKI ykKayyje ce Ha
HeynoTpeOJbHBocT cTaHmapna OCT 8483, am ce
Ha uy/laH HauHH TIOKa34JIO, Ja Ce „,KOHTpa-IIpojekT“
Tor ucror BHHMMKM rnokuarna ca ojiDaueBHM OCT-
-OM 8483 85-mponeHTHo! IlerHaecrompomeHTHa
panika y OJIHOCy Ha Mera HHJE y KOpHCT ,,HOBOT“
npejinora. OBJIe ce BaJjba 3aycraBHTH H HpOaHajH-
3OBaTH HCKE OIIHITC HIOCTaBKE, BeaaHe 3a aTH
TIpO0DJIeM.

3.1. He rTpeoa MHcCjIHTH Ma Ce HOJaM „,HaTHHCKH

ajbaDeT“ HcHpHJbyje HO3HHM ajibaĐDeTOM JIaTHH-
cKor je3HKa ca 26 CJIOBa, yCBOJEHHM Yy CHTJIČCKO-
je3HUuHHM 36CMJbaMa. Beh maBHo mocToje HaTHHCKH
ajn(paDeTH y KOJHMa HMAaH JIpyrHX cCJIOBa H CJIOBa Ca
JuijaKpHTHHUKHM 3HalWMa. TaKO y HEeMAUKOM A4JI-
(aDeTy HOCTOJH CJIOBO „ec-HeT“ a y ()paHIHyCKOM,
BaHCKOM, IIHHaHCKOM, HIIOJBCKOM, XDpBATCKOM, CJIO-
BadKOM, dFeIIIKOM, JIČTOHCKOM MOJiH(DHKOBaHa CJIO-
Ba ca 3HallHMa H3HAaJI, HCIIOJI HJIH IIDEKO OCHOBHHX
JaTHHCKHX CJIOBa — CBC Cy OBO aJiQaOeTH Ha Jia-
THHCKOJ OCHOBH, 4JIH CaCBHM payaHunHTa.

3.2 Jla ou ce ycraHOBHoO rTipaBHJIaH (je)IHO3HaudaH,
aneKBaTaH) CHCTEM TpaHcmHrTeparuje, pe cBera
je noTpeOHO IipaBHJIHO CXBaTHTH HOJa3Hy rpa(DHKy
oHora jeaHKa, ca Kora TpeDa TpaHcJIHTEpOBaTH.
Pycka rpadika HHje Sat TaKOo npocTa: y Đ0j HCTO-
BpeMEHO Ca „,HpDOCTHM CJIOBHMA“ (,„O, B, T, Ji, XK,

3, MH, K, JI, M,H, IH, Pp, Cc, T, (b, X, II, u, mr, m“*) nocroje H
„.CJIOBa-JIyOJleTH“* — 34 CaMOTJIACHHKEC „a H #8“,
„OM Č“, „y H O“; y HEIITO JpyKuHJHM OJIHOCHMA
HajJta3e Ce ,„,9 H e“, H CaCBHM JIpykuHjH map: „,H H
BI“. CBe y CBEMYy: 3a IHeT CaMOTJIACHHKa JIeCeT CJIO-

Ba! IIpH TOME CJIOBa KaO „,d, C, Č, PO“ H HOHEKAJI
„M“ MOTy OHTH He Cal!O CJIOB4, HETrO H CJIOTOBH
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(.„,3M, CJIb, OK, IOHBHH"). A mocroje H TakO3BaHa

„HeMa cCJIOBa“* — „,b H b“ (y HeKHM OpTOrpa(bcKHM

HOJIOXKajHMA2 „,b“ je CaMO JiyOmep 3a „„b“). A cna-
Jabbe „,CyrMaCHHK—+—b—Č" Huje HCTO MITO MH „,Cy-
rJaCHHK—b— O(yriopenH DeJIbĆ H ODyJIbOH). IIpe-
Ma TOMe, pycka rpad(bHka Mopa OHTH rHonBprHyTa
JiHHTBO-rpad)HukKoj aHajiH3H, Hpc HeETrO IHTO Ce 34
Hy ycraHOBH TpaHc;HTepaluja, MITO, Ha 5KaJIOCT,
HenocTaje y BehHHH Mpojekara TpaHcjiHTepanuje
PycKHX TEKCTOBA JaTHHCKHM TIHCMOM. CrBap HuHjJe
y TOME, KaKO OCTBapHTH rpejnmajy y rpad)Huiui —
CJIOBHMAa Ca 3HallHMa KOJH Ce CTABJbajy H3H42JI, HC-
TiOJL HJIH HDeKO CJIOBA, HJiH JIBOCJIOBHMA (JiHrpa-
(Ma), — HerO y TOME, KaKO CXBaTHTH NIOueTHYy
rpaQHKy. OBaKBOM CXBaTaM5y CTBaDH, HOKJIAPbaJIH
Cy Ha;Ky OHH KOJH Cy yCTaHOBJbaBajH ,,aKaJeM-
CKy JaTHHHILy“ 34 DycCKe TCKCTOBE. AJIH, TO ce He
BHJIH KOJI rpuHcTajiHma cHcreMa PIC, Teorpad)ckor
JipytirrBa, ayropa OCT 8483 Hu caicreMa BHMMKMH
u HATO.5e3 opor ripBor Kopaka, ripaBHjiHa TpaHc-
JnuTepanuja ce HE MO)Ke ycCTaHOBHTH.

3.3 Cjienehe nmwraMe, ODpa3jiOxKeMb5a jeJIHOTr HJIH
Bpyror cHcTeMa TpaHcHTepianuje, OuHhe nHTaMe
O TOME: Ja JIH Je 342 CBC BHJIOBC IIyOJmHKailHJa MO-
ryhe yrpBpnwTH jeMaH CHCTeEM TpaHcmTepalije?
AJIH, Ja nu je TO Hy;KHO ? McKyCTBO ca cTaHJIAp/IOM
OCT 8483, moHeTHM 1935. roj. ca CBOJCTBOM jc-
JUIHCTBEHOT CHCTeMa 34 pa3HOOOpa3Hy IITaMIy
H npenHcky, IOKa3yJe ODpaTHO: OBaJ craH/ap/I HHJE
TIDHMeH5HBaH HHKaJI HH OJi KOra, Ha ilITO Je yKa3aO
u y oĐbpa3noxxeb5yy rnpojeKkTa craHnapna BHMMKM
1970. roj. MeljyrHM, OBO HE MO;KE OHTH pa3jior
3a oDpaTHy Tey3y: craH/apyji yomiiTe HHJe Hy)KaH,
MH HeKa cBaKa OpraHHy3aiija H CBaKO KO IHiHmHe JIaje
CBOJy TpaHcjiHTepanujy. To je myT aHapxuje H npo-
H3BOJbHOCTH. Jla, craHnapnunaatnmuja je HyxXHa, aJiH
KakBa? V KOME BHJy H ODHMy? MH ca KaKBHM
npaBHHM oBjIaitiheM»HMa ? Jla OH ce OBO pa3yMeJIO
Hy)KHO Je pa3MOTPDpHTH H IIDOHeHHTH OCHOBHE IIapa-
MeTpe nmaTora BHJa craHapngp3aluje.

4.0

Tpeba npaBHTH pa3nHKy H3Mel)y TeXHHuUKHX CTaH-
napna, KOJL KOjHX HpeHnopykKe MOpajy OBTH 3ao-
BeJHe H ODaBc3He 3a CBaKOjaKc cHTyalHje KOpHII-
hema nare cragapymnaanuje (Mala ce H y M5HM4a,
no MpaBHJy, HnpenBHDbajy OojcTynaba OBaKO HJjH
OHaKO), H „,KyJITypHMHMX craHJmap/na“, KOJI KOJHX je
HEOTNIXOJIHO BOJWHTH pauyHa O OBaKBOJ HJIH OHAKBOJ
HaMeEHH IIDe/UTIOXKEHOT CHCTCMAa, )KaHDy OBOT MJIH
OHOT BHJIa HIpakCe, KyJ1TypHHM TpajutHjaMa, HTJIL.
TakBH cTaHap;m Hc MOTy HMaTH KaTeropHukH
3aKOHOJIABHH KapaKTep.

Tinrape TpagcuiHTepatntje OJIHOCH Ce Ha TaKaB BHJI
craHnap;unannje. OBJe nak craHnapnuH3anujnH He
no/Uie)X(y CTBapH H MaTepHjajiH, HeTO 3HaliH Jby,l-
cKor Mel)yyHapojHor oruretba. OBo je conjaJIHO-
-CeMHOTHUKHH, a He MaTepHjaJIHO-TeXHHdKH CHCTEM.
Ha 3a To norojiaH cCHCTeM crenH(uHHX OCOOHHa,
OJIHOcCe ce cJIeJtehH HIpHHuHnH: 1) jeJ!JHO3HauHOCTH,
KaKO y HpaBoj TpaHcnHTepanujuH, Tako H y OOpaTHoj
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perpaHcuHTepauujH; 2) crpore caracHoOcTH, Kao
y orenajiy, OHora IIITO ce TpaHc;IHTeEpyje, Ca OHHM
HITO je TpaHCJIHTeEpOBaHO; 3) cHCTeMaTHuUHOCTH,
TO jecT OJCyCTBa yHyTpaHM>HX HNpoTHBpeuHOCTH
y pettepbHMa jeyIHOpojiHHx 3aJaTaka; 4) noljeba pa-
uMyHa O KyJITypHOoj Tpa,nnnjH H HHTepHaloOHaJIHHM
MH HalHOHAJIHHM HOTpeDaMa H HMIHepaTHBHMa: 5)
JenHocTaBHOCTH HpenoaHaBaba je3HKa TpaHCJIHTC-
poBaHor TeKcTa; 6) y3WMaba y OD3Hp TeXHHHuKHX
H CKOHOMCKHX IOTOJIHOCTH. 3aJIOBOJbeMbe 3aXTeBa
TIOCJIČJIHer HpHHIiHma, He CMe a HJIC Ha INITeTy
OcTaJIHX HaBČJIĆHHX HIpHHNHHMa, HeErO Ce CaMO jaB-
JbaTH KaO KOHTDOJIHH TEXHHUKO-ČKOHOMCKH pa3JIor
TIpH HCTHM OCTAJIHM YyCJIOBHMa.

5.0

5.1 JemHo3HauHoOcT ce CacTOjH y TOME, MITO 6H
cBaKka jejnmHHHa TNIOJUIOXKHa TpaHcmmMrTepalujM, y
TpaHCJIHTepOBaHOM TeKCTy MOODBJaJa CBOj pery-
JtapHH ČKBHBaJICHT y CKJIaJIy Ca TaDJIHIIOM IripaBHjIa
TpaHcmrepauje. IIpH OBOMe Tpe0a, y TeKCTy KOjH
ce TpaHcrepyje, pacnosHaBaTH HojaTKe pa3HHx
CcBOJCTaBa — CJOBA, CJIOrOBe, rpaQuke npmHka3e.
Ha npHMep, 3HaK „e“ y „TeHb“ sHaum (5), a y
»JIb, IIbeCa, HOJTbe3JC* — (J3); 3HaK „,Č“ y „,BGJI“
s3Hauu ('o), y „»xčr“ — (o), a y „ČKa, HOČT, HBČT,
TIOJTbČM“ — (jo); „O“ y „JOHO“ sHaum (O), a y
„OyJIBOH“ — (jo). OBo je npBHM H HeOTIXOJIaH 33X-
TeB 3a HipojeKTOBaĐe cHCTeMa TpaHcmrepalnnje.

5.2 CaracHocT, kao y or:ienaJty, H3Meljy jeniHuna
TeKcTa KOjH ce TpaHcmrTepyje H TpaHcjmTepoBa-
HOT TeEKCTA, HMa 34 IHIHJb jenHO3HauHy IIpeODpaT-
JPHBOCT, TO jecT BepHy perpaHcmTepaumjy. He
MOTy Ce HOMOhy JaTHHCKOT CJIOBA „,G“ jenHaKO
TpaHciHTepoBaTH pycka „,č“ a Ho“ (He: y TOueTKy
peu, HOCJIĆ CaMOTJIACHHKA, MECKOT „,b“ H TBPpJIOr
„Pb“ 3HaKa), TO jecr TpeOa pa3HMKoBaTH: „,ČJIKa,
nočr—Jolka, pojot“n „ioji, Majiop—Jjod, major“:
a Takolje He TpeOa Ha HcTH HauHH HIipe,nasaTH „SI“
H „mud“: „mr — Ščit“ H „„BecHyImuaTbIit — Ves-
nuščatyj“. Pana paanmMkoBatba TpaHcjmTepaio-
HHX JUiBOCJIOBA OJI HcTa y3acToruHaJIBa ca_JoBa, HCO
npenopyuyje craBibaPbe TauKe y BHCHHMH TOpFC JIH-
HHje pe,la cJIOBa: „IL MH TC — ts H t's“.

5.3 CuacreMarHuHocr je y nocrojamby jenHakuMx pe-
ImeP»a 3a jenHaKe cJtyuajeBe. TaKO, aKO Ce DyCKO „,e“
Ha pa3HHM TIOJIOXKajHMa, HpH TpaHcwrepannjH y
J1ATHHCKO TIHCMOTIpejiaje uac KaO „,e“, uaC KaO„.je“,
TO Ha HCTH HauHH TPeODaripenaBaTH MH ,,F0, 8: Ha
TIpHMEPp,„,I9Tb Kao p'at“, ajmH „„31Tb, IH, pa3bsiTb
— kaoJatpjan, razjat“. AKo ce 3a HH3 TIHCKaBHX
cJIOBa Hnpenmopyuyje „Cc, s, z“, a 3a ImimITaBO „,I“
— „Šš“, oHma 53a „DK“ TpeDa npenmopyumrm „,Ž“,

=a 53a „u-—Čč“,

5.4 Bobeme pauyHa o KyJrypHoj Tpamunja je
HmoceDaH 3aXTeB. IIocrojame, y TOKy MHOTO JIeCc-
THHa rojnuHHa, TpajnHnuje cicreMa AKaJteMHje Hay-
Ka, KOjH Ce OcCJIaĐba Ha HpaKCy CJIABEHCKHX je3HKa
KOJH CC CJIy)KĆ JATHHHILOM, (XDBaTCKH, CJIOBaMKM,

MeHIKH), pejIOBHO NOJIBpraBaHOrT TauHHjeM O/JIpe-
LDHBap»y (1906, 1925, 1939, 1957, 1968, roy.), mo-
crojaba MeljyHapojiHor cHicreMa MCO/TK 46 —
MCO/P9, npomcrekmor H3 HcTHX HpHHHHma, H3
KOjHX H CHCTEM AH,a paanrnunror caMO y CHTHH-
HmaMa H, Haj3aJL, HIpaKce CaBpeMeHHX H3JIaBauKHX
ripennyyacha MeljyHapojHor oncera — cBe je TO 3Ha–
uajHa KyjnTypHa TpanWija, MHMO Koje He TpeGa
npohn. MHrepecaHrHo je, na ce uak y CAJLrane je
HeCyMIbHBO IIpeOBiTtaljiBao CHcTeM HipakTHuHe TpaH-
ckpHnunje KoHrpecHe 6HOJmHOTeke, mojaBHO H Ha-
pajieJ1aH CHCTEM Ca CJIOBHMA H JUHjaKpHTHHKHM 3Ha–
TIIHMAa TIO TpajiHiM]|H CJIABEHCKHX aTHHMHIA H AKa-
jeMuje Hayka. MebynHapojnHa Haanauka npejtyaeha
nonpxkana Cy OBaKBy TIpakCy (He CaMO CBPOTICCKA,
Kao MyroH, Hero H aMecpHuKa). JaHHMJbHBO je,
Ja Je y OBHM CHCTeEMHMA 343 pycCKO CJIOBO ,„,X“ OcTaO
Taj HCTH 3HaK, KOjH ce y HpaKcM Hapojla KojH ce
CJIy;KC JIATHHHIIOM ODHUHO MduHTA KaO „,HKC“, TO
jecT (Kc), mTo je ca 3aJlOBOJBCTBOM yHeTO y CHCTEM
AH(kojr Hac je To ripBH npenjtoxuoJI. P. 3unuTep).

5.5 JenHocraBHocT mpemosHaBaba TpaHcIHTeEDO-
BaHor TeKcTa TpeDa Ma ce 3acHHBa Ha peajJIHOCTH
Moryher npeHorenba hHpH-ckHx CJIOBA JIaTHHCKHM
TIHCMOM. Tako, Tpeba ce ojipehH mpeHomema „Im“
noMohiy „q“, MaKap OBO CJIOBO OCTAJIO H „,Dec-
HIOCJIĆHO HIDH H3DOpy cOBa JaTHHCKor ajibabeTa
3a TpaHcnuHTepaijy DycKHX TEKCTOBA JIATHHCKHM
TIHCMOM. OBOCJIOBO CE HHKAaJI H HHTJIĆ HHje HH IIDH-
MEMbHBAaJIO 3a rpeHorietbe mmiuraBHX CyrnacHHKa,
a HapymaBaJto OH CHCTEMaTHUHOCT: „,III, XX, U* —
Kao„,š, ž, č“, a „u“ kao „q“! Tpeba ce rakobe oJi-
pehnH npeHontePa „,ı“ TOMOhHy coBa „JX“, Koje y
cnyuajy rpeHonrema pyckora „.,x“ moMohy „,kh“
Hu „,h“ rakolje ocraje „.Đecnocxteno“. OBaKBO TIpe-
HOIIIČHbĆ HeHDHXBaTJBHBO je H3 HCTHX pa3nora, H3
KOJHX H HpeHoeMe „MU“ moMohy „,q“. HcrmHa,
nocrTojuH JenaB npakTHuHu aj(baDeT Ha OCHOBM JIa-
THHCKOT, KOJI KOra je „,X“ = (Im), ax TO je — TIOp-
TyrajickH ajndabeT...

5.6 TexnHMuke H ČCKOHOMCKE IHIOTOJIHOCTH HHKaKO He
Mory HrpaTH opjuryuyjyhy yJory y M3pajiH TaKBHX
craH/nap/la, Kao IITO Cy OHH 53a TpaHcjiHTeparnjy.
To OH mpencraBjbaJno paBHaMbe NIpeMa „,CJaDMM
MeECTHMAa“H HOTuUHFbaBaMbe HJIČOJIOHIKHX H CEMHO-
THUKHX MOMeCHaTa TeXHHUKO-CKOHOMCKHM. Pa3yMe
ce, 348 OHa MeXaHH3OBaHa NIOCTDOjeP4a, KOJI KOjHX
je racrarypa orparuueHa Ha ojpeljeHii acoprHMaH
3HakoOBa (Ha HpHMep Ha TemerpaQy), rpeoa npeji-
BHJIČTH „,CKyueHHjH CHCTEM" (OHO, HITO ce oDHuHO
Ha3HBa ,,TIO3BOJBEHHM OJCTyrabeM“), aj H HpH
TOMe TpeOa BOnHTHM pauyHa O BehwHMHM HIpeTXOJIHO
H3HeTHX HNpHHnHma. TaKO, aKO Ce yMEeCTO CJIOBa
„HI, 5, u, najy y TpaHcnHTepanujH JaTHHCKa JIBO-
cJ1OBa „sh, zh, ch“ (a To je cacBHM Moryhe, HpeMjma
HHje rIpenopyuJbHBO), OHAa H „ui“ Tpeba a HOC-
TaHe „shch“, a He „sch“ WH He HeKaKO JNpyKunje.
MH y TaKBOM CHCTeMyJIATHHCKO CJIOBO „,h“ He MOXKE
HcTynaTH KaO CaMOCTaJIaH 3HaK: OBJIĆ je OHO CAaMO
JjakpaTHuHO CJIOBO,



IHrTo ce THdue „eKOHOMHHHOCTH“, OHa je HmaK 3a-

BHCHa He CaMO OJI KOHCTpyKiuje anmapaTa 3a Ky-

mape (mrraMHmaMb), Hero H OJL Opoja H.erOBHX

„TakToBa“ (aa „Šš“ — jemaH „ynap“, a 3a „sh“

— Ba „yAapa“).

6.0

Ms cpera peueHora cnejm: Ma je MOryhe HnpejuUIO-

KHTH ONITHMAJIHH CHCTEM TpaHcjIHTepaluHje Dyc-

KHX TEKCTOBa JaTHHCKHM IHIHCMOM — KaKO y Tpa-

dom ca mHjakpHTHHKHM 3HalMHMAa, KOJH CC CTaB-

Jbajy H3HaJI, HCHOJI H HIpeKO OCHOBHHX JI4THHCKHX

CJIOBA, TaKO H Ca JIBOCJIOBHMAa(JHrpa()HMa), orpa-

HHuaBajyhHM ce Ha 26 cCJIOBa OCHOBHOT JI8THHCKOT

ajbaoera, y3 ycaoBe kopumhema narpa(ba H moj

rpadQa (npHMebyjyhmM „„mMjakpHTHduHO CJIOBO h“

y najenHHHM Ca JIDyrHM ,„,Da3HHM“ CJIOBHMA Ja-

THHcKor ajrbaODeTa).

Kao pe3yxtTaT cBHX H3HeTHX pa3MHIIJbaFba MOTy CČ

TipentoxuHTH JBe BapHjaHTe npojekTa TpaHcJIHTC-

panmje pyckHX TEKCTOBa JIATHHCKHM TIHCMOM: 1)

TrocJTe/iPba penakmuja „,akaneMcke narBHHne“(1968

— 1972.roy.), ca IDHMEHOM JIHjaKpHTHHKHX CJIOBa

OCHOBHoOr JIaTHHCKor ajtpaDeTa, 2) nO MOryliCTBy,

WcrosHauHa pejnaknuja TpaHcHTepanuHje pycKMx

TeKCTOBAa JIATHHCKHM TIHCMOM, 0c3 HpHMeHe JiHja-

KpHTHMKHX 3HaKOBA, ajmH y3 KopHmiheme JHrpa(a

u nojrpa(a.

y nornmeny HaMeHe craHMap/a TpaHcmrTepamje

DycKHX TeKCTOBa JIATHHCKHM TIHCMOM, MOTy IOCTO-

jarm paammunrH M3DopH HM mpemopyke. JenHa je

crBap reorpaQcka KapTa, MelDyTMM, OTpoOMHa je
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paannHKa pH TOMe a JM Ce pajm 3a HalHOHaJIHy

Kaprorpa(pHjy HnH MHHTepHauMoHanHy! 3a ayTO-

MaTcke ypebaje H Jpyre TeXHHuKe HauHHe OCTBa-

pHBama TpaHcnHTepamHje, MOXe OHTM jenmaH

pajnHm pexuM — 26 cHoBa maTHHcKor ajibaboeTa

M HpHMeHa JiHrpadQa o OJpeleHHM IrpaBHJIHMa.

A ero, 3a HayuHe myOmakanuje, 3a OHOnnorpa(buHje

HM MdaK 3a NyOJmIMHCTHKy, MOXe Ce NipemnopyuHTH

npyra BapHjagra TpaHciiiTepanuje: ca „,raukaMa““,

ca JjakpHTHHKHM 3HalWHMa, ajıi — Kpaha!

ly MeLIIOBHTOJ Ta0DjiHLHH JlaT je rIpeyiJ1O)KeĆHH CHCTEM

TpaHcnHrepanuje (ynmopelje ca /pyrHMM CHCTC-

MHM4).
Jla 6 cHcreM TpaHcimrepanuje oHo mpHcTynauaH

CBHMA4,H Ja DH ce OHa daK MOTJIa. OCTBapHBaTH ay-

TOMAaTcKH,TJ. Ha MeXaHH3OBaH HauHH, M-čHa IIpaBH-

Ja MOpajy OHTH H3HeTa y BH/Iy TIIDOCTOr aJITOpHTMa

mBocTpaHe yckmaljeHocrH, Tj. y BHJy TaOmume, y

Kojoj emeMeHTH hupwcKe rpa(HKe HMajy HeHO-

cpejHe napHake 3a HpeKOJOBaHbC y CHCTCM JIa-

THHCKE Tpa(bHKe.
Tip ypeljaBamby pojekra craH/ap/na TpaHCJIHTeC-

pamnje, rpeDa ce nocraparn ma o/ipenoe Oy,ly H3-

HeTE KHDHOKEBHO JIOCJIOBHO, Tj. — MHOMOhRy CJIOBA.

Crora, nopeJt TakBHX HpHMeJIOH KaO: „,y HOMČTKy

peu“, „MOCCyrHacHHKa", „,NOCJIĆ CaMOTJIAC-

HuKa“ (HMajy Ce y BHJIy CJIOBa) — He TpeDa yno-

TpebibaBaTH HHKaKBC HOJMOBC HH TeEpMHHe. Hnuje

oBaBeaHO a H3BpIHJAH OBHX HpaBHJIa IIOCeJIyJe

s5Ha#be jeaHika, ca Kora ce H3BOJiH TpaHciiiTepanuja,

HurH ma Dyne ynyheH y HayKy O je3HKy. IIpeMa

TOME, H3BPpIHJam MOXe DHTH MH „„uarahu ypeljaj“,

HJIH Ma KOJH ayTOMaT Jipyrora BHJTa.

Tipesema Ojra BemaHoBHH, Jr.

Obn. me( CrannapinoreKe Jyrocno-

BeHCKOT 34BOJMIA 3a craHapnH3amijy
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CHCTEMM TPAHCJIHTEPATIIMJE PyCKOTF AJIĐABETA

CgHcreM AH CCCP 1968—1972.ron.: 1) ca mnja-PyckuH
BHH

|

HCO

|

BapnjanrTe cHcreMaSao REDRVENEIK 3HauHMa, 2) ca nHrpaQHMa H NojiH- MK| Po illoy (CAJ)

er IPINEME) 1971

|
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2) nocne u, Im, UI, XX: o o
3) y noueTKy peu, Hoce caMOrJIacHHKa, b H b:| jo Jo
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Oto 1) nocne cyrnacHHKa: Tu Tu ju ju yu iu ju iu

2) y rioueTKy peu, moce CaMOTJIACHHKa, b H b: ju ju
Ji s 1) nocne cyrmacHHkKa: “a “a ja ja ya ia ja ia

2) y nOueTKy peuu, Oce CaMOrnacHHKa, b H b: Ja ja
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Krainji rok za dostavlianje primedbi ie 1. mart 1974. godine

Ovim se stavljaju na javnu diskusiju sledeći predlozi standarda.

Predlog br. 10769 Tepisi. Razvrstavanje tepiha i definicije izraza.... JUS F.C2.201

Predlog br. 10770 Tepisi mašinske izrade. Opšti usloviizradeiisporuke JUS F.C2.203

Predlog br. 10771 Tepisi mašinske izrade. Tipih tipa bukle. Uslovi

iovaluetae za e „Sed JOE „O Bat aa Lo aa JUS F.C2.211

Predlog br. 10772 Tepih tipa velvet .................eeecce JUS F.C2.212

Predlog br. 10773 Tepih tipa dupli vevlet ...................... JUS F.C2.213

Predlog br. 10774 Tepih tipa tvid i frize............ececnn.. JUS F.C2.214

Predlog br. KO77S Tepih tbpa, ftebriS „.„. e ajeel a o e a elBie sLy e alyoela JUS F.C2.215

Predlog br. 10776 Tepih tipa tafting..............ee e JUS F.C2.216

Predlog: br. 10777, Tepihtspa rašel „ya es eee a kW gle alejre s 8 e JUS F.C2.217

Predlog br. 10778 Tepih tipa specijalna izrada ..........e.. JUS F.C2.218

Predlozi su izrađeni u saradnji sa proizvođačima tepiha i Poslovnim udruženjem

proizvođača tepiha Jugoslavije.

Zainteresovane radne organizacije koje nisu dobile tekst ovih predloga standarda

moguse obratiti Jugoslovenskom zavodu za standardizaciju, 11000 Beograd, Cara

Uroša 54, tel. 6344—322, sa zahtevom da im se predlozi (neki ili svi) dostave radi

stavljanja eventualnih primedbi, izmenaili dopuna.

 

iz oblasti izolacionih materijala
 

Krajnji rok za dostavljanie primedbi : 1. februar 1974. godine.

Ovim se stavljaju na javnu diskusiju sledeći predlozi jugoslovenskih standarda iz

oblasti izolacionih materijala za elektrotehniku,

Predlog br. 10779 Merenje srednjeg stepena polimerizacije elektroteh-

ničkih papira pre i posle starenja ............ JUS N.A8.110

Predlog br. 10780 Specifikacija za lakove koji sadrže rastvarač, deo

MI: metodđe”"Spitivanja' IVO. eV VI O ~ JUS N.A8.211

Predlozi standarda su pripremljeni u Istraživačko razvojnom centru preduzeća »Ener-

goinvest«, Sarajevo i usvojeni na sastanku TO 15—C JEK-a održanom 14.i 15. juna

u prostorijama preduzeća »Elektromehanika« u Kranju.

Predlozi su umnoženii poslati zainteresovanim radnim organizacijama, a interesenti

koji predloge nisu dobili mogu se obratiti Jugoslovenskom zavoduza standardizaciju

(11081 Beograd, p. fah 933) sa zahtevom daim se predlozi pošalju.

 

iz oblasti elektrotehničkih proizvoda za domaćinstvo
 

Krajnji rok za dostavljanje primedbi : 1. januar 1974. godine

Ovim sestavlja na javnu diskusiju predlog za reviziju jugoslovenskog standarda

Predlog br. 10781 Prenosnialati sa elektromotorima. Tehnički uslovi

i ispitivanjaaaaava:JUS N.M6.010

Predlog je izrađen u Jugoslovenskom zavoduza standardizaciju u saradnji sa tehničkim

odborom 313 CEE JEK-a, a prema najnovijem izdanju CEEpublikacije 20.

Predlog je umnožen i dostavljen zainteresovanim organizacijama, a interesenti koji

predlog nisu dobili mogu se obratiti Jugoslovenskom zavodu za standardizaciju

(11001 Beograd, p.p. 933) sa zahtevom daim se predlog dostavi.  
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iz oblasti elektromehaničkih sastavnih delova za
elektronske uređaje

Krajnji rok za dostavljanje primedbi : 1. januar 1974. godine

Ovim se stavlja na javnu diskusiju predlog jugoslovenskog standardaiz oblasti elek-
tromehaničkih sastavnih delova za elektronske uređaje:

Predlog br. 10782 Elektromehanički sastavni delovi za elektronske
uređaje. Metode merenja. Postupak 6c: Udari .. JUS N.R4.419

Predlog standarda je pripremio tehnički odbor 48 JEK-a prema publikaciji Međuna-
rodne elektrotehničke komisije (IEC).

Interesenti koji nisu dobili ovaj predlog standarda mogu se obratiti Jugoslovenskom
zavoduza standardizaciju (Beograd, Cara Uroša br. 54, p.p. 933) sa zahtevom da im
se predlog dostavi.

 

iz oblasti osnovnih i opštih standarda

Krainji rok za dostavljanje primedbi: 1. iauar 1974. godine

Ovim sestavlja na javnu diskusiju sledeći predlog standarda:

Predlog br. 10783 Zapis osnovnih podataka. Opšta uputstva  .... JUS A.D0.150
Predlog standarda je izrađen u »>ISKRI« — Zavodu za automatizaciju — Ljubljana
u saradnji sa Jugoslovenskim zavodom za standardizaciju. Prednacrt ovoga standarda
razmatran je i usvojen na zasedanjima Stručnih komisija za zaglavlja i rastavnice,
i obradu informacija.

Zainteresovani mogu dobiti ovaj predlog na pismeni zahtev upućen Jugoslovenskom
zavoduza standardizaciju (11000 Beograd, p.p. 933).

 

iz oblasti mernih aparata i proizvoda precizne mehanike
 

Vo? [-] 5 \06 \O0? \o0wD\DQ \moO\MNČiN w "aaia Nide\ja Dalomi) m!) e Caj aza ia
k Mal

>
e

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1. ianuar 1974. godine

Ovim sestavlja na javnu diskusiju sledeći predlog standarda:

Predlog br. 10784 Birotehnika i obrada informacija. Alfanumeričketastature.

Međunarodnatastatura za ulaz podataka  .... JUS L.R1.008

Predlog standarda je izrađen u Jugoslovenskom zavoduza standardizaciju na osnovu
radova Tehničkog podkomiteta ISO TC 95/SC14 i na osnovu međunarodnogstan-

darda ISO 646 odjula 1973. god. i jugoslovenskog standarda JUS A.F0.010 (u štampi).
Zainteresovani mogudobiti ovaj predlog na pismeni zahtev upućen Jugoslovenskom
zavodu za standardizaciju (11000 Beograd, p.p. 933)

 

 

 

 



objavljeni
jugoslovenski
standardi

»Službeni list SFRJ« br. 27/72 od 1. VI. 1972.

JUS N.R7.021 — Štampanakola. Osnovni materijali obloženi metalnom folijom.
Ispilivanja „eee ae «e e» e ela a da Va a eb d vi

Navedenistandard obavezan je i stupa na snagu 1. januara 1973. god.

»Službeni list SFRJ« br. 18/73 od 5. IV. 1973.
JUS C.A1.421 — Fotometrijsko određivanje aluminijumai ferosilicijuma sili.

1973 ijiKOGRRBVL s af ee ea gi aga 40% + > SROOAOL LN NA. e Blake a 4 Ra
JUS C.A1.422 — Fotometrijsko određivanje železa u silicijum-metalu.........

1973
JUS C.A1.423 — Fotometrijsko određivanje hroma u fero-silicijumu ........

1973
JUS C.A1.500 — Gravimetrijsko određivanje ugljenika „...........i....

1973
JUS C.E1.080 — Cink u prahu. Tehnički uslovi za izradu i isporuku ......

1973
JUS C.D0.003 — Bakar i bakarne legure. Oznake stanja i izgled površine

1973
JUS C.D5.501 — Bakari bakarne legure za gnječenje. Bakarne cevi bešavne vu-

1973 čene, za cevovode. Oblik i mere „................nvnnn..
JUS C.D5.522 — Bakari bakarne legure za gnječenje. Cevi od legura bakra i be-

1973 šavne vučene, za cevovode. Oblik i mere „................
JUS C.A1.380 — Volumetrijsko određivanje metalnog cinka ................

1973
JUS C.A1.381 — Kompleksometrijsko određivanje ukupnog cinka ..........

1973
JUS C.A1.382 — Volumetrijsko određivanje hlora ...........acaencn..

1973
JUS C.A1.383 — Polarografsko određivanje olova i kadmijuma ............

1973
JUS C.A1.384 — Fotometrijsko određivanje železa ............a..

1973
JUS C.A1.385 — Određivanje arsena po metodi Gutzeit-a.............a....

1973

Navedenistandardi obavezni su i stupaju na snagu 1. jula 1973. godine.

»Službeni list SFRJ« br. 28/73 od 24. V. 1973.

JUS C.A2.024 — Određivanje ostatka cinka u prahu nasitu (suvo sejanje)
1973

JUS C.A2.025 — Određivanje srednjeg prečnika čestica cinka u prahu ......
1973

Navedeni standardi obaveznisu i stupaju na snagu 1. jula 1973. godine.

Din.
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primljena dokumentacija

 

| Ovaj predlog sadrži predloge preporuka, usvojene

| preporuke i drugu važniju dokumentaciju koju je

| Jugoslovenski zavod za standardizaciju primio od

Međunarodne organizacije za standardizaciju (ISO)

| i Međunarodne elektrotehničke komisije (IEC).

Preporučuje se zainteresovanim da koriste dokumenta-

standardizaciju,ili

ciju uvidom u prostorijama Jugoslovenskog zavoda za

putem izrade kopija, a po posebnom

traženju, uz obavezu plaćania troškova reprodukcije.

dokumentacija ISO

ISO/IC 1 — Navoji

Međunarodni standardi:

br. 965/1 »Metrički ISO navoji za opštu

primenu. Tolerancije, principi

i podaci«.

br. 965/II »Metrički ISO navoji za opštu

primenu. Tolerancije. Granične

vrednosti mera za navoje komer-

cijalnih vijaka i navrtki srednjeg

kvaliteta«.

br. 965/III »Metrički ISO navoji za opštu

ISO/TC 12 — Veličine,

primenu. Tolerancije. Odstupa-

nja za navoje za konstrukciju«.

jedinice, simboli i faktori i tablice

za preračunavanje

Međunarodni standard:

br. 31/X

ISO/TC 17 — Čelik

»Veličine i jedinice nuklearnih

reakcija i Jonizujućeg zračenja«.

Međunarodnistandard:

br. 2566/I »Čelik. Konverzija (promena)
vrednosti izduženja«.

ISO/TC 20 — Aero i kosmonautika

Predlozi

br. 3161

br. 3168

br. 3185

međunarodnih standarda:

»Zavojnica UNJ za primenu u

vazduhoplovstvu.Serija u inčima«.

»Vazduhoplovne konstrukcije —

samokočeće navrtke za ukivanje,

metalne, prosta stopa sa dve upuš-

tene rupe za najveće temperature

korišćenja od 235 "C ili 425 *C

— metričkaserija.

»Vazduhoplovne konstrukcije  —

vijak sa biheksagonalnom glavom

i zavojnicom srednje dužine, naj-

niža zatezna čvrstoća od 1250

MPa. Nezaštićena, gotova za upo-

trebu — metrička serija«.

br . 3191

br. 3192

br. 3202

br

br.

br

. 3203

3204

„3209

»Vazduhoplovne konstrukcije —

samokočeće navrtke za zakivanje,

metalne reducirane, prosta stopa

sa dve rupe, duboko proširene

za najveće temperature korišćenja

od 235 "C ili 425 "C — metrička

serija«.

»Vazduhoplovne konstrukcije —

samokočeće navrtke za zakivanje,

metalne, dvostruka stopa sa dve

rupe, glodani konus od 100,

za najveće temperature korišće-

nja 235 "C ili 425 '"C — metrička

serija«.

»Vazduhoplovne konstrukcije —

vijak sa cilindričnom glavom i

navojem doglave, najniža zatezna

čvrstoća od 1250 M Pa. Nezašti-

ćen, gotov za upotrebu—metrička

serija«.

»Vazduhoplovne konstrukcije —

vijak sa biheksagonalnom glavom

i dužim navojem, najniža zatezna

čvrstoća od 1250 M Pa. Nezašti-

ćen, gotov za upotrebu — muet-

rička serija«.

»Vazduhoplovne konstrukcije —

vijak sa biheksagonalnom gla-

vom i dužim navojem sa reduci-

ranim prečnikom stabla, najniža

zatezna čvrstoća od 1250 M Pa.

Nezaštićen, gotov za upotrebu —

metrička serija«.

»Vazduhoplovne konstrukcije —

samokočeća navrtka, metalna, sa

dve stope, udubljena, široka, za

najveće temperatpure korišćenja

od 235 "Cili 425 'C — metrička

serija«.
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br. 3227 »Vazduhoplovne konstrukcije —

samokočeća navrtka za zakivanje

pod 90", metalna, glodani konus

od 100%, za najveće temperature

korišćenja od 235"C ili 425 "C

— metrička serija. (Rok za

primedbe 15. XII 1973).

ISO/TC 22 — Drumska vozila

Međunarodnistandardi:

br. 337 »Drumska vozila. Vučni čep od

50 za poluprikolice. Dimenzije«.

br. 2575/I »Drumska vozila. Simboli i
signalna svetla za komande Deo

I«.

Predlozi međunarodnih standarda:

br. 1176 »Drumska vozila. Težine. Reč-

nik«.

br. 2534 »Drumska vozila. Propisi o ispi-

tivanju motora. Ukupna snaga«.

br. 3208 »Drumska vozila. Određivanje iz-

bočina u unutrašnjosti kola«.

(Rok za primedbe 1. I. 1974)

ISO/TC 29 — Sitan alat

Predlog međunarodnog standarda:

br. 3002 »Geometrija radnog dela reznih

alata. Opšti termini«. (Rok za

primedbe 1. 1. 1974.)

ISO/TC 35 — Boje i lakovi
Predlog međunarodnog standarda: 7

br. 3270 »Boje i lakovi i njihove sirovine.

Atmosfere u kojima se vrše

određivanja i ispitivanja«. (Rok

za primedbe1. I. 1974).

ISO/TC 38 — Tekstil

Međunarodni standardi:

br. 1530 »Ribarske mreže. Opis i označa-

vanje čvorova na ribarskim mre-

žama«.

br. 1531 »Ribarske mreže. Postavljanje

(vešanje) ribarskih mreža. Osno-

vni termini i definicije«.,

br. 1532 »Ribarske mreže. Presek pređe

za pletene mreže (smanjivanje)«.

br. 1805 »Ribarske mreže. Metode odre-

đivanja zatezne čvrstoće konca

ribarske mreže i zatezne čvrstoće

konca u čvoru«.

br. 1806 »Ribarske mreže. Metoda odre-

đivanja zatezne čvrstoće konca za

ribarske mreže i petlji«.

Predlozi međunarodnih standarda:

br. 3169 »Ribarske mreže. Crteži. Opšta

uputstva.

br. 3175 »Tekstil. Određivanje dimenzio-

nalne stabilnosti kod suvog čiš-

ćenja perhloretilenom.

Mehanički postupak«. (Rok za

primedbe 1. I. 1974).

ISO/TC 39 — Mašine alatke

Međunarodnistandardi:

br. 2769 »Mođdularne „jedinice za kon-

strukciju mašina alatki. Bočna

postolja za stolove sa pomera-

njem pod pravim uglom.«

br. 2772/I »Uslovi ispitivanja vertikalnih

bušilica kutijastog tipa. Deo 1:

Ispitivanje geometrijske  tačnos-

stić.

br. 2773/I Uslovi ispitivanja vertikalnih

stubnih bušilica. Deo I: Ispitivanje

geometrijske tačnosti«.

ISO/TC 46 — Dokumentacija

Međunarodni standardi:

br. 2708 »Dokumentacija. Transparentri

mikrofiš dimenzije A6 sa promen.

ljivom podelom. Raspored slika

A i B«.

br. 2709 »Dokumentacija. Formatzabibli-

ografsku razmenu informacija na

magnetnim trakama«.

ISO/TC 47 — Hemija

Međunarodnistandardi:

br. 2208 »Fenol, o-krezol, m-krezol i p-

-krezol, tehnički. Određivanje tem-

perature kristalizacije posle sušenja

pomoću molekularnogsita«.

Predlozi međunarodnih standarda:

br. 995 »Kalijumhidroksid, tehnički. Od-

ređivanje sadržaja silicijuma foto-

metrijskom metodom pomoću

redukovanog silicijum-molibden-

skog kompleksa«.

br. 3137 »Anhidrovani fluorovodonik, teh-

nički. Uzimanje uzoraka«.

br. 3139 »Vodeni rastvor fluorovodonične

kiseline, tehnički. Uzimanje uzo-

raka i metode ispitivanja«.

br. 3144 »Ugljendisulfid, tehnički. Uzima-

nje uzoraka i metode ispitivanja«.

br. 3156 »Uzimanje uzoraka tehničkih he-

mijskih proizvoda Sigurnost pri.

uzimanju uzoraka«.

(Rok za primedbe 1. I. 1974).

ISO/TC 61 — Plastične mase

Predlog međunarodnogstandarda:

br. 2557/2 »Plastične mase. Amorfne termo-

plastične mase za oblikovanje.

Pripremanje uzoraka za ispiti-

vanje sa određenim skupljanjem«.

(Rok za primedbe 1. I. 1974).

ISO/TC 79 — Laki metali i njihove legure

Predlozi međunarodnih standarda:

br. 3134 »Definicija termina u vezi stanja

površine i oblika lakih metala u

toku proizvodnje i prerade«.



ISO/TC 97 — Računske mašine i

br. 3210 »Površinska obrada metala. Ano-

dna oksidacija aluminijumskih le-

gura. Procena kvaliteta prevlake

merenjem mase posle potapanja

u fosforhromnu kiselinu«.

br. 321i »Površinska obrada metala. Ano-

dna aoksidacija aluminijuma i

aluminijumskih legura. Procenji-

vanje otpora anodne prevlake na

pucanje pri deformaciji«.

br. 3255 »Magnezijum i magnezijumske

legure. Određivanje aluminijuma.

Hromazuro! 3 — fotometrijska

metoda«.

br. 3256 »Aluminijum i aluminijumske le-

gure. Određivanje magnezijuma

metodom atomske apsorpcije«.

(Rok za primedbe 1. 1. 1974.)

ISO/TC 87 — Pluta

Međunarodni standardi:

br. 2509 »Pluta. Ekspandirani čisti aglo-

merat u pločama sa akustičnim

upijanjem. Karakteristike«.

br. 2540 »Pluta. Sastavljeni aglomerat u

pločama, sa akustičnim upijanjem.

Karakteristika«.

br. 2569 »Pluteni čepovi. Klasifikacija i

opšte karakteristike«.

ISO/TC 93 — Skrob (niegovi derivati i sporedni proiz-

vodi)

Međunarodni standard:

br. 1666 »Skrob. Određivanje sadržaja

vlage metodom sušenja u sušnici«.

Predlog međunarodnog standarda:

br. 3188 »Skrob. Određivanje proteina

azotno-titrimetrijskom metodom«

(Rok za primedbe 1. I. 1974.)

ISO/TC 95 — Kanmcelarijske mašine

Predlozi međunarodnih standarda:

br. 2530 »Tastatura za međunarodnu raz-

menu u obradi podataka, koriš-

ćenjem skupa znakova ISO 7-bi t

koda. Alfanumeričko područje«.

br. 3243 »Tastatura za zemlje čiji jezici

imaju proširenja azbuke. Uput-

stva za usaglašavanje«.

(Rok za primedbe 15. XII.

1974.)

obrada informacija

Međunarodni standardi:

br. 646 »Skup znakova 7-b i t kođa za

obradu informacija«.

br. 2022 »Tehnika proširivanja skupa zna-

kova ISO 7-b i t koda«.

br. 2628 »Postupak upravljanja na osnovni

način. Dopune«.

ISO/TC 102 —

ISO/TC 104 —

ISO /TC 107 —
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br. 2636 »Obrada informacija. Pravila za

raspored simbola u organigrami-

ma«.

Predlozi međunarodnih standarda:

br. 1745 »Obrada informacija. Postupak

upravljanja na osnovni način za

sisteme veza podataka.«

br. 2375 »Obrada informacija. Postupak

registracije znakova preklopa«.

(Rok za primedbe 30. XI. 1973).

br. 3275 »Obrada informacija. Primena

| skupa znakova 7-bit koda i

njegovih 7 i d-bi t proširenja

na kaseti magnetne trake 3,81

mm sa 9 — tragova«. (Rok za

primedbe 15. XII. 1973.)

Železne rude

Međunarodni standard:

br. 3081 »Železne rude. Ručno uzimanje
pojedinačnih „uzoraka«.

Konteneri za transport robe

Predlog međunarodnog. standarda:

br. 2979 »Konteneri serije 1. Tehnički

uslovi i ispitivanja“. (Rok za

primedbe 1. 1. 1974.)

Metaine i druge neorganske prevlake

Međunarodni standardi:

br. 1459 »Metalne prevlake. Osnovni prin-

cipi pocinkovanja vrućim  pos-

tupkom za zaštitu prema koro-

Zijić.

br. 1460 »Metalne prevlake. Određivanje

mase prevlake cinka po jedinici

površine nanete vrućim postup-

kom na gvozdenim materijalima,

hemijskim rastvaranjem prevlake.

Gravimetrijska  metoda«.

br. 1462 »Metalne prevlake. Metoda pro-

cene rezultata ispitivanja ubrzane

korozije elektrotehničkih neanod-

skih prevlaka u odnosu na osno-

vni metal«.

br. 1463 »Metalne i oksidne prevlake.

Merenje debljine metalne i ok-

sidne „prevlake  mikroskopskim

ispitivanjem poprečnog preseka«.

br. 2063 »Metalne prevlake. Raspršavanje

cinka i aluminijuma na gvožđu i

čeliku u cilju zaštite prema koro-

Zijić.

br. 2079 »Površinska obrada i metalne

prevlake. Opšta klasifikacija ter-

mina.«

br. 2081 »Metalne prevlake. Elektrolitičke

prevlake cinka na «gvožđu ili

čeliku«.

br. 2082 »Metalne prevlake. Elektrolitičke

prevlake kadmijuma na gvožđu

ili čeliku«.
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ISO/TC 113 —

ISO/TC 114 —

ISO/TC 120 —

br. 2093 »Metalne prevlake. Elektrolitičke

prevlake kalaja«.

Merenje protoka tečnosti u „otvorenim
kanalima

Međunarodnistandard:

br. 772 »Merenje protoka «tečnosti u

otvorenim kanalima. Rečniki sim-
boli«.

Časovničarstvo

Međunarodni standard:

br. 764 »Antimagnetni satovi za opšte

svrhe«.

Predlozi međunarodnih standarda:

br. 3158 »Instrumenti za proveravanje

vremena. Predstavljanje kontrol-

nih položaja simbolima«.

br. 3159 »Instrumenti za proveravanje

vremena. Ručni hronometri sa

rezonantnom oprugom« (Rok za

primedbe 15. XII. 1973.)

Koža

Međunarodni standard:

br. 2588 »Koža. Uzimanje uzoraka. Broj

osnovnih jedinica za celokupno

ispitivanje isporuke«.

ISO/TC 122 — Ambalaža

Međunarodnistandardi:
br. 2873 »Ambalaža. Transportna amba-

laža sastavljena i napunjena. Deo
VIII: Ispitivanje pod malim pri-
tiskom«,

br. 2876 »Ambalaža. Transportna amba-
laža sastavljena i napunjena. Deo
IX: Ispitivanje kotrljanjem«.

ISO/TC 138 — Cevii fitinzi od plastičnih masa za trans-
port fluida

Predlozi međunarodnih standarda:
br. 330 »Cevi od plastičnih masa za

transport fluida. Spoljašnji preč-
nici i nazivni pritisci. Deo II.
Serija u inčima«,

br. 3127 »Cevi od neplastificiranog  poli-
vinilhlorida za transport fluida.

Određivanje otpornosti prema

spoljnim audarima«.

br. 3165 »Oblikovani fitinzi od neplas-

tifiranog polivinilhlorida — za

primenu bez pritiska. Ispitivanje

otpornosti prema toploti«.
br. 3213 »Cevi od propilena. Smanjenje

dozvoljenog naprezanja u zavisno-

sti od vremena i temperature«.

(Rok za primedbe 15. XII. 1973.

god.)
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dokumentacija IEC

TEC/TSCI2C

IEC/TC 13

IEC/TC 15

TEC/TC 17

IEC/TC 21

IEC/TC 25

TEC/TC 28

IEC/TC 29

— Radiopredainici

Dopuna br. I—IECpublikacije 215—2

(Prvo izdanje — 1967. god.): Zahtevi
sigurnosti za radiopredajne uređaje,

deo 2: Metode ispitivanja. Maj 1973.

god. Cena 18 šv. fr.

Merni instrumenti

IEC publikacija 428: Ćelije etaloni.
Prvo izdanje, 1973. Cena 25 šv. fr.

Izveštaj po pitanju kontrole prilikom

preuzimanja brojila naizmenične struje

klase 2.0. Upućeno na saglasnost po

šestomesečnompravilu. Rokza glasanje

Je 15. Januar 1974.

Izolacioni materijali

IEC publikacija 377—1 (prvo izdanje,

1973): Preporučeni postupci za utvr-

đivanje dielektričnih svojstava izola-

cionih materijala na frekvencijama iz-

nad 300 MHz. Deoprvi: Opšte. Cena

27 šv. fr.

Prekidači i kontroleri

TEC publikacija 157—1 (drugo izdanje,

1973): Aparati niskog napona. Deo

prvi: Prekidači, Cena 99 šv. fr.

Akumulatori

TEC publikacija 254—2 (prvo izdanje,

1973): Olovne akumulatorske baterije

za vuču. Deo drugi: Dimenzije ćelija

akumulatora za vuču. Cena 13,50 šv.fr.

Veličine, jedinice i njihovi slovni simboli

Slovni simboli za talasovode. Upućeno

na saglasnost po šestomesečnom pra-

vilu. Rok za glasanje je 15 januar 1974.

— Koordinacija izolacije

Koordinacija izolacije (predlog za

šesto izdanje IEC publikacije 71). Pred-

log upućen na usvajanje po šestome-

sečnom pravilu sa rokom 15. februar

1974.

— Elektroakustika

IEC publikacıja 368—14A, kao prva

dopunaIECpublikacije 268—14(1971):

IEC/TC 32

IEC/TC 34

IEC/TC 36

IEC/TC 40

IEC/TC 46

IEC/TC 48

Oprema za elektroakustične sisteme,

deo 14 — mehanički elementi, glava

II — delovi za spajanje, odeljak prvi —

kružni konektori za međusobne veze

elemenata elektroakustičnih sistema.

1973. god. Cena 19,50 šv. fr.

Topljivi osigurači

Dopunske odredbe za topljive umetke

za zaštitu poluprovodničkih uređaja

(predlog za IEC publikaciju 269—4).

Predlog upućen na usvajanje po šesto-

mesečnom pravilu sa rokom 15.februar

1974.

Sijalice i pribor

IEC publikacıja 192 (drugo izdanje,

1973): Sijalice sa živinom parom niskog

pritiska. Cena 45 šv. fr.

Izolatori

TEC publikacija 438 (prvo izdanje, 1973):

Ispitivanja i dimenzije visokonaponskih

izolatora jednosmerne struje. Cena:

15 šv. fr.

Kondenzatori i otpornici za elektronske

uređaje

Izmena br. 1. publikacije 116 (1959):

Preporuke za kondenzatore od metali-

zolovanog luskuna za prijemne elek-

tronske uređaje. Cena3 šv. fr.

Kablovi, žice i talasovodi za telekomu-

nikacione uređaje

TEC publikacija 153—4: Šuplji metalni
talasovodi. Deo 4: Posebni propisi za

kružne talasovode. Drugo izdanje, 1973.

Cena 21 šv. fr.

Elektromehanički sastavni delovi za

elektronske uređaje

TEC publikacıja 341—1A (1973): Prvi

dodatak publikaciji 341—1 (1970):

Sklopkesa pritisnim dugmetom. Deo 1:

Opšti zahtevi i metode merenja. Cena

7. Ššv. fr.
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ISO/TC 55

IEC publikacija 163—1B, 1973: Drugi

dodatak publikaciji 133—1: Sklopke
sa naglim dejstvom; Deo 1: opšti zah-

tevi i metode merenja. Cena 7 šv. fr.

IEC publikacıja 132—1A, 1973: Prvi

dodatak publikaciji 132—1 (1962):

Obrtni segmentni preklopnici. Deo 1:

Opšti zahtevi i metode merenja. Cena

7 Šv. fr.

IEC publikacija 13I—1A, 1973: Prvi

dodatak publikaciji 131—1 (1962):

Pregibni prekidači. Deo 1: Opšti zah-

tevi ı metode merenja. Cena 7 šv. fr.

— Žice za namote

IEC publikacija 429: Klasifikacija žica

namenjenih grejnim telima. Prvo izda-

nje, 1973. Cena 5 šv.fr.

IEC/TSC62A  —

IEC/TC CISPR —

Opšti pogledi na električnu opremu koja

se koristi u medicini

Izveštaj RM 1576/SC6e2A,avgust 1973.
god., sa sastanka održanog u Rock-

wille-u, Maryland, SAD u vremenu od

7. do 9. marta 1973. god.

Speciialni odbor za radio smetnje

CISPR publikacija 8A, 1973: Prvi do-

datak publikacıji 8 (1969): Izveštaji i

studijska pitanja CISPR-a. Cena 21

Sv. ir.

Izmena br. 1 publikacije 8 (1969): Iz-

veštaji i studijska pitanja. Cena 13,50

švy3 Tf';
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kalendar zasedanja

ljena.

ređeni.

 

Kalendar zasedania tehničkih komiteta, potkomiteta
i drugih organa međunarodnih organizacija: Međuna-
rodne organizacije za standardizaciju (ISO) i Međuna-

rodne elektrotehničke komisije (IEC).
U ovoj rubrici objavliujemo nova sazvana i planirana

zasedanja, prema informacijama iz Biltena IEC koja

u prethodnim biltenima »Standardizacija« nisu objav-

Planirana zasedanja označena su znakom*. Datumi

i mesta ovih zasedanja biće naknadno definitivno od-

Zainteresovana preduzeća, organizacije i ustanove, koji
žele da na svoj teret pošalju svoje stručniake na neko

od ovih zasedanja treba da se obrate Jugoslovenskom

zavodu za standardizaciju (Beograd), Cara Uroša br. 54 |

radi dobijanja potrebnih objašnjenja i uputstava. |
Za učešće na zasedanju ISO i IEC potrebno je pismeno |

ovlašćenje Jugoslovenskog zavoda za standardizaciju,

pošto je JZS u tim organizacijama učlanjen u ime naše

 

 

 

zemlie.

ISO

1973

oktobar—Ynovembar

29—31 Tokio ISO/TC8 Brodogradnja

31—1 Tel Aviv ISO /TC35/SC9 Boje i lakovi. Opšte metodeispitivanja boja i lakova.

*ISO/TC17/SC3 Čelik. Konstrukcioničelici

Pariz *ISO/TC22/SC21 Drumskavozila. Električna drumska vozila.

Novembar

5—7 Pariz *ISO/TC70/SC4 Motori sa unutrašnjim sagorevanjem.Ispitivanja.

6—9 London ISO/TC82/SC2 Rudarstvo. Elementi transportera.

7—9 Madrid *ISO/TC87 Pluta

8—9 Pariz ISO/TC70/SC5 Motori sa unutrašnjim sagorevanjem. Regulisanje torzione vib-

racije i specijalni zahtevi.

12—14 London ISO/TC153 Ventili za opštu upotrebu

12—16 Berlin *ISO/TC83 /SC3 Gimnastičke sprave i sportska oprema. Vezovi za smučke.

12—16 Berlin *ISO/TC83/SC4 Gimnastičke sprave i sportska oprema. Smučke.

12—16 Berlin *ISO/TC83 /SC5 Gimnastičke sprave i sportska oprema. Smučarska obuća.

13—15 · Berlin *ISO/TC135/SC5 Ispitivanje bez razaranja. Metodeispitivanja radijacijama.

13—16 London ISO/TC89 Ploče vlaknatice.

15—16 Cirih *ISO/TC72 /SC1 Tekstilne mašine i pomoćniuređaji. Mašine, uređaji za pripremu

vlakana za predenje, predenje i istezanje.

20—22 Štokholm *ISO/TC136 Nameštaj. Metodeispitivanja.

21—23 London *ISO/TC97/SC15 Računske mašine i obrada informacija. Etiketiranje i struktura

naziva obrazaca.

27—28 Moskva *ISO/TC70/SC6 Motori sa unutrašnjim sagorevanjem. Gasne turbine.

27—28 Pariz *ISO/TC135/SC6 Ispitivanje bez razaranja. Metode otkrivanja gubitka.

29—30 London *ISO/TC22/SC6 Drumska vozila. Težine i dimenzije.

Milano *ISO/TC10/SC7 Crteži (opšti principi). Metalne konstrukcije.

London *ISO/TC33 Vatrostalni materijal

London *ISO/TC39/SC3 Mašine alatke. Modularne jedinice za mašine alatke.
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Pariz *ISO/TC 80 Boje za upozorenje.
Pariz *ISO/TC134/SC2 Veštačka đubriva. Uzimanje uzoraka.
Pariz *ISO/TC134/SC4 Veštačka đubriva. Hemijska analize.

*ISO/TC144 Sistemi za difuziju vazduha.

Decembar

13—14 Holandija *ISO/TC10/SCi Crteži (Opšti principi). Pripremni radovi.
Štokholm *ISO/TC29/SC7 Sitan Alat. Glodala i oprema za glodalice.

IV kvartal

*ISO/TC20/SC4 Aero i kosmonautika. Vijčana robaza letilice,
SAD *ISO/TC20/SC9 Aero i kosmonautika. Opterećenje vazduhoplova.

*ISO/TC34 Poljoprivredni prehrambeni proizvodi.
Nju Delhi *ISO/TC34/SC8 Poljoprivredni prehrambeni proizvodi. Sredstva za uživanje.
Budimpešta *ISO/TC43/SC2 Akustika. Akustika u zgradarstvu.
Nemačka *ISO/TC47/SC3 Hemija. Reaktivi za hemijsku analizu.

*ISO/TC47/SC11 Hemija. Opšte metode za organske proizvode.
*ISO/TC104/SC2 Konteneri za transport robe. Dimenzije, tehnički uslovi i ispiti-

vanje. Konteneri za opštu upotrebu serije 1 i 2.
*ISO/TC111/SC3 Lanci za dizanje, njihove spojke i pribor. Pribor.

Nepoznati podaci za listu

*ISO/TC3 Tolerancije
*ISO/TC8/SC1 Brodogradnja. Korita, armatura za korito i uređaj na palubi.
*ISO/TC8/SC3 Brodogradnja. Brodskeelise.
*ISO/TC31 /SC6 Gume,naplaci i ventili. Gume i naplaci za mašine za zemljane

radove.
*ISO/TC33/SC1 Vatrostalni materijal. Terminologija.
*ISO/TC47/SC9 Hemija. Sumpor. Ugljendisulfid.
*ISO/TC47/SC14 Hemija. Etilen, propilen, butadilen.
*ISO/TC 50 Šelak

1973—1974

Italija *ISO/TC8/SC10 Brodogradnja. Palubni mehanizam.
London *ISO/TC78 Aromatični ugljovodonici.

1974

Januar

22—25 Pariz *ISO/TC20/SC3 Aero i kosmonautika. Simboli za mehanikuleta.
Pariz *ISO/TC20/SC10 Aero i kosmonautika. Cevi, cevne spojke i odgovarajuće zaptivke

za vazduhoplove.
*ISO/TC22/SC17 Drumskavozila. Vidljivost

Frankfurt *ISO/TC23/SC4 Poljoprivredne mašinei traktori. Traktori.
Frankfurt *ISO/TC23/SC9 Poljoprivredne mašine i traktori. Oprema za sejanje, sađenje i

đubrenje.
*ISO/TC82/SC6 Ruđarstvo. Dijamantski bušeći pribor sa jezgrovanjem.

Februar

7—8 Rim *ISO/TC23/SC7 Poljoprivredne mašine i traktori. Oprema za žetvu i konzervaciju.
Nju Delhi *ISO/TC8/SC7 Brodogradnja. Unutarnja plovidba.
Čehoslovačka „*ISO/TC10/SC4 Crteži (opšti principi). Šematsko prikazivanje u oblasti kinematike.
Švedska *ISO/TC22/SC2 Drumska vozila. Kočni sistem, oprema i mehaničke veze.
Milano *ISO/TC54 Etarska ulja

*ISO/TC104/SC1 Konteneriza transport robe. Dimenzije, tehnički uslovii ispitivanje.
Konteneri za opštu upotrebu serije 1 i 2.

Pariz *ISO/TC110/SC3 Vozila unutrašnjeg transporta. Točkovi i točkići za unutrašnji
transport.
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Februar—Mart

Pariz *ISO/TC68/SCI1 Standardizacija u oblasti bankarstva. izmena bankarskih podataka.

Mart

London *ISO/TC118/SC1 Kompresori, pneumatski alati i mašine. Turbokompresori.

London *ISO/TC1118/SC2 Kompresori, pneumatski alat i mašine. Terminologija

London *ISO/TC144 Sistemi za difuziju vazduha

Mart—April

Italija *ISO/TC22/SC22 Drumska vozila. Motocikli

London *ISO/TC126 Duvan i duvanski proizvodi

London *ISO/TC126/SC1 Duvani duvanski proizvodi. Metodeispitivanja performansi ma-

šina.

I kvartal

Oslo *ISO/TC10/SC5 Crteži (Opšti principi). Kotiranje i tolerancije

Berlin *ISO/TC 22/SC11 Drumska vozila. Sigurnosno staklo.

SAD *ISO/TC 31 /SC5 Gume,naplacii ventili. Gumei naplaci za poljoprivredne mašine.

*ISO/TC 37 Terminologija. Principi i usklađivanje.

*ISO/TC47/SC12 Hemija. Halogenski derivati ugljovodonika i opšte metode, amini

Moskva *ISO/TC69/SC4 Primena statističkih metoda. Statistička kontrola kvaliteta.

*ISO/TC152 Gips

April

WS Ženeva *EXCO Upravni odbor
22—24 Tokio *ISO/TC131 /SC1 Hidraulični sistemi i njihovi organi. Terminologija, klasifikacija

i oznake

23—24 Tokio *ISO/TC131 /SC4 Hidraulični sistemi i njihovi organi.

24—26 Berlin *ISO/TC44/SC8 Varenje. Materijal za plinsko varenje

25—26 Tokio *ISO/TC131 /SC7 Hidraulični sistemi i njihovi organi. Elementi za zaptivanje.

25—26 Tokio *ISO/TC131 /SC9 Hidraulični sistemi i njihovi organi. Instalacije i sistemi.

Pariz *ISO/TC32 Spojni žlebovi

Pariz *ISO/TC97/SC8 Računske mašine i obrada informacija. Numeričko upravljanje

mašinama

Pariz *ISO/TC143 Pirit i piritne ogoretine.

April/Maij

SAD *ISO/TC41 Remenice i remenje (uključivši klinasto remenje)

SAD *ISO/TC41 /SCI Remenice i remenje. Klinasti remeni i remenice za njih

SAD *ISO/TC41 /SC3 Remenice i remenje. Transportni remeni.

. SAD *ISO/TC41 /SC4 Remenice i remenje. Sinhroni remeni prenosnici

Helsinki *ISO/TC46 Dokumentacija

Helsinki *ISO/TC46/SC1 Dokumentacija. Reprodukcija dokumenata.

Helsinki *ISO/TC46/SC2 Dokumentacija. Konverzija pisanih jezika.

Helsinki *ISO/TC46/SC4 Dokumentacija. Automatizacija u dokumentaciji.

IEC

1974

Januar Cirih TC Si Feromagnetni materijali.

Cirih TC 68 Magnstska legura i čelik.

Frankfurt TC 74 Bzzbzdnost pri radu sa opremom za obra{đuinformacija i pri radu

sa kancelarijskim mašinama .
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Grafički simboli za električnu opremu.

 

 

 

 

Mart Pariz SC 36
Pariz TC 17 Prekidači i kontroleri.
Pariz SC 17B Aparati niskog napona.
Pariz SC 17D Niskonaponski aparati u metalnom oklopu.
Pariz TC 59 Radna sposobnostelektričnih naprava za domaćinstvo.
Pariz SC 59B Naprava za kuvanje i pečenje, za domaćinstvo.
Pariz SC 59C Male naprave za zagrevanje, za domaćinstvo.
Pariz SC 59D Mašine za pranje rublja, za do naćinstvo.

April SSSR TC 29 Elektroakustika.
SSSR SC 29B Akustička tehnika
SSSR SC 29D Ultrazvukovi

Mai Kanada '"T.C:-27 Električno grejanje
Kanada TC,64. Bezbednostelektričnih naprava za domaćinstvo.
Kanada SC 61C Aparati u domaćinstvu za rashlađivanje i klimatizaciju vazduha.
Kanada SC 61D Aparati u domaćinstvu za klimatizaciju i slične svrhe.

Juni Baden-Baden TC 41 Električni releji.
Baden-Baden SC 41A Trenutnireleji. Nenormirane pobude.
Baden-Baden SC 41B Mernireleji

Proleće

ili iesen

Kanada MOC: Goli aluminijumski provodnici.
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informacija ISO

 

U ovoj rubrici objavljuju se stručne i druge informacije
iz informativnog biltena Međunarodne organizacije
za standardizaciju (ISO).

novi ISO katalog

ISO Katalog za 1973. godinu nalazi se u prodaji. Prvi put,
pripremljen je uz pomoćračunara i otštampan u sopstvenoj
štampariji Centralnog sekretarijata ISO.

Računar je omogućio uvođenje iscrpnog abecednog indeksa
svih objavljenih ISO Međunarodnihstandarda, kao korisnu
novinu. To omogućuje korisnicima kataloga da na pogodan
način identifikuju standarde iz srodnih grana, koje su izdali
različiti tehnički komiteti. Npr. indeks pokazuje da su osam
ISO komiteta doneli ukupno16 standardau vezisa ispitiva–
njem udara. Slično, može se videti da ima četiri komiteta
koji su nedavno doneli standarde za medicinsku opremu i

Interesenti u Jugoslaviji mogu ISO Katalog za 1973. godinu
poručiti preko Jugoslovenskog zavoda za standardizaciju.

sedam komiteta koji su doneli standarde za označavanje
bojom.

Više od 2000 izdatih standarda su klasificirani prema teh-
ničkim komitetima koji su odgovorni za njihovo donošenje.
Dodajmo,da postoji numerički indeks i indeks prema deci-
malnojklasifikaciji (DK).

Primerci Kataloga mogu se poručiti od nacionalnih orga-

nizacija članica ISO,ili u slučaju međunarodnih organizacija
i zemalja koje nisu članice ISO, direktno od Centralnog se-
kretarijata.

Cena porudžbineje 30 šv. fr. uključujući i tri dodatka koji
će biti izdavani svaka tri meseca.

ISO, News Service, July 1973
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standardizovani čajnik i šolja za čaj-za upoznavanje

Potreba da se napravi stanđardizovaničajnik i šolja za čaj

nametnula je i potrebu upoznavanja potrošača čaja sa ne-

koliko osnovnih pravila o pripremičaja.

Velika Britanija, nacija — veliki potrošač ovog osvežava-

Jećeg napitka, uvozi svake godine oko 270.000 tona čaja da

utoli nacionalnu žeđ. Internacionalna razmena samo za ovaj

artikal beleži godišnje oko 600 miliona dolara.

Q ext. 95 max.   
Mešanje čaja je usko specijalizovan posao za koji je pot-

rebno obezbediti učešće uvežbanih ukusa više ljudi i žena.

Da bi se zadovoljio ukus miliona potrošača ovog napitka i

da bi se napravila najbolja mešavinaili najbolji čist čaj, ne-

sumnjivo velikog uticaja ima i kvalitetni sastav vode i soli

u njoj, kao i klimatski region gde se čaj troši.

Tehnički komitet ISO sastavljen od eksperata za sredstva

za uživanje, izradio je nacrt preporuke-lončica i šolje od belog

porculanaili fajansa, koji treba da posluži za organoleptičko

ispitivanje.

Predmetnacrta standarda treba da omogući profesionalnim

ispitivačima upoređenje dobijenih rezultata bez obzira na

zemlju. Trenutno je teško veletrgovcima čajem izvršiti upo-

ređenje rezultata jedne zemlje sa rezultatima dobijenim u dru-

goj zemlji, u odsustvu korišćenja jedinstvenih normi(stan-

darda), materijala i posuda za organoleptičko ispitivanje.

ISO preporuka propisuje upotrebu standardizovanog čaj-

nikai šolje za čaj od belog porculanaili fajansa. Postoje dva

modela čajnika i šolje: veliki model i mali model čajnika i

šolje za čaj.

Za veliki čajnik standard propisuje upotrebu 5,6—0,1 g

čaja. Najpre se stavi čaj u čajnik koji se dopuni ključalom

vodom na4 do 6 mm odivice čajnika. Čajnik se poklopi i

ostavi da stoji 6 minuta da se čaj popari. Posle šest minuta

čajni ekstrakt se prespe u porculansku šolju kroz cediljku

koja treba da zadrži listiće čaja (na šolju treba obavezno

staviti oznaku vrsta čaja »poparenilistići čaja«).

Naovajnačin izvršena je priprema čajnogekstraktai listića

čaja za stručne ekspertize.

Kakopostoje i potrošači koji više vole čaj sa mlekom, nacrt

preporuke daje propisano uputstvo za pripremanje čaja sa

mlekom.
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Uzmese 5 ml prirodnog mleka bez stranih mirisa. Važno je

napomenuti i ovo: da se izbegne pregrejavanje mleka, mleko

se sipa u šolju pre čajnog ekstrakta, sem ako je postupak u

tekućoj praksi neke institucije, suprotan. Međutim, ako se

posle želi dođati mleko, iskustvo je pokazalo da su najbolji

rezultati dobijeni kad se temperatura čajnog ekstrakta, u

momentu dodavanja mleka, kreće između 65 i 80"C.

Dodatakuz ovaj standardza čajnikei šolje za čaj daje oblik,

dimenzije i kapacitet sa dozvoljenom tolerancijom izrade.

Važno je istaći da ovaj nacrt može pretrpeti izmene u de-

talju ili u celosti nakon proučavanja. Pre no što nacrt bude

prihvaćen i usvojen kao internacionalni standard — ISO —

standard, potrebno je prikupiti mišljenje čitavog članstva

ISO-a svih nacionalnih institucija za standardizaciju 56 ze-

malja. Da bi nacrt bio potpuno usvojen potrebnoje izjaš-

njenje 75% glasača.

Međunarodnaorganizacija za standardizaciju ISO objavila

je ovih dana osam internacionalnih standarda za čaj. Ovi

standarđi odnose se na metodeispitivanja: pripremanja uzo-

raka za ispitivanje, sadržaja suvih materijala, određivanje

ekstrakta, određivanje količine vlage, određivanja količine

pepela i metodu uzimanja uzoraka.

Sem toga obaveštavaju se zainteresovani da je pokrenuta i

izrada nacrta specifikacije crnog, čaja, koja je sađa u toku.

ISO News Service, 5 juin 1973
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ukloniti opasne izbočine u unutrašnjosti automobila

Faktor sigurnosti u unutrašnjosti mođernih drumskihvozila,

komese pridaje sve veća važnost, izaziva sve više potrebu za

standardizovanim metodamaispitivanja, priznatim na među-

rodnom planu. Među novim projektima internacionalnih

standarda,čije je proučavanje od strane ISO komiteta među-
narodniheksperatajoš u toku, imajuza cilj da olakšaju odre-
đivanje potencijalno opasnih izbočina u unutrašnjosti put-

ničkih automobila.

Svakodnevnose događaju povrede u saobraćajnim udesima,

a u velikom broju slučajeva su to teške povrede zbog udara
glavom u razne komande,poluge i druge uređaje. Automo-

bilska industrija uklanja postepeno ove opasne tačke, usa-

vršavajući konstrukciju, koristeći mekše materijale itd.

Zadatak ISO, posebno na ovom polju, je da donese jedan

međunarodni standard koji određuje metoduispitivanja radi

»utvrđivanja uticaja isturenih komandi i drugih uređaja u

zoni mogućeg udara glavom, kao i mogućnostda se ovi mogu

uvući, slomiti ili odvojiti pod dejstvom nekesile«.

U novom projektu međunarodnogstandarda (ISO/DIS 3208)

koji Je ispitao komitet članova ISO i nacionalni instituti za

standardizaciju 57 zemalja, opisani su detaljno aparat i pos-

tupci odgovarajućih merenja.

To je samo jedan deo radova ISO koji se odnose na drumska

vozila. U ovoj oblasti je do sada objavljeno 23 međunarodna

standarda ISO, obuhvatajući propise o ispitivanju motora sa

svećicama ı pneumatskimuključivanjem. Drugi projekti stan-

darda,čije su studije u toku, odnosese na pitanja kao što su:

lokalizacija ručnih komandii kontrolnih signala; simboli za

komande i kontrolne signale; sile na nožnim komandama

za teška vozila i pristupačnost ručnih komandi.

Dobijanje međunarodne saglasnosti po pitanju ovih prob-

lema dopušta da se garantuje vozilima, izvezenim u razne

zemlje, da ne moraju zadovoljavati različite tehničke krite-

rijume i pravilnike. Na ovaj način ISO doprinosi bezbednosti

na drumovima i većoj slobodi razmene među narodima.

ISO, News service, August 1973

međunarodnastandardizacija simbola za komande automobila

Konstruktori automobila imajurazličite ideje o načinu iden-
tifikovanja raznih komandi. Kako su, na primer, prekidači
farova za maglu, ili uređaja za pranje stakla postavljeni na
različitim mestima, prema ukusu stiliste, to je neophodno

koristiti se nekim simbolom ili signalom radi označavanja.

Za nevolju, to znači da se često za iste prekidače koriste
različiti simboli.

ISO je nedavno objavila jedan međunarodni standard, ISO

2575 — Prvideo, koji se odnosi na osam simbola prihvaćenih

za međunarodne.

Postojanje različitih simbola je ne samo uzrok nezgoda —

naročito za osobe koje se često služe vozilima uzetim pod

zakup — već i potencijalna opasnost.

Sada se, međutim,radi na studiji mnogih drugih međunarod-

nih simbola, dok za jedan niz već gotovih predloga, oko kojih

Je okončana diskusija, odgovarajući tehnički komitet (ISO /

TC 22 »Drumskavozila«) još nije dobio saglasnost.

Simboli koje je konačno usvojio ISO predstavljaju rezultat

obimnihistraživačkih radova. Mnogobrojnarešenja bila su

odbacivana iz raznih razloga.

Naprimer, jeđan simbolteorijski primamljiv može dovesti do

zabludeili biti dvosmislen. Simbol koji može odmah da pre-

pozna mehaničar osposobljen za rad, recimo za zatvaračili

spojnicu, može biti potpuno lišen bilo kakvog značenja u

očima običnog vozača, koji ima samo nejasnu predstavu o

misterioznom funkcionisanju motora sa unutrašnjim sago-

revanjem i njegovih pomoćnih uređaja.

Nekoliko mogućih simbola za razne automobilske komande

bilo je izloženo proveri ili »testiranjuć u SAD, pred više od

hiljadu običnih automobilista. Rezultati su pokazali da je

većina ovih automobilista odmah prepoznala simbole za

farove i pokazivače pravca, dok je 64% prepoznalo simbole

za brisače stakla, a to dopušta da se pretpostavi da bi ovi

simboli mogli biti lako prihyaćeni. Nasuprot ovome, veoma

malo automobilista je prepoznalo većinu predloženih sim-

bola. Jasno i jednostavno predstavljanje nije uvek moguće;

neki simboli moraju biti predstavljeni u apstraktnoj formi

pa ih radi prepoznavanja treba naučiti.

Male dimenzije simbola, radi postavljanja na automobilske

komande,predstavljaju Još jedan problem, jer Jedan simbol

lak za prepoznavanje na krupnom planu, ne morabiti jasan

kada se smanji na ukupnu veličinu od nekih 10 mm.

Standard ISO 2575/1 je prihvaćen od strane nacionalnih

institucija za standarde dvadeset zemalja*.

Ovaj komitet je jedan od 48 specijalizovanih potkomiteta

i radnih grupa, koji su osvedočili svoj rad u tehničkom ko-

mitetu ISO/TC 22 odgovornom za međunarodnustandardi-

zaciju u oblasti automobila. Potkomiteti su određeni za iz-

radu standardaiz raznih oblasti, kao što su: ispitivanje mo-

tora, električna oprema, postupciza ispitivanje sudara, toč-

kovi, sistemi zaptivanja, visina odbojnikaitd.

Komitet ISO/TC 22 je inače samo Jedan od nekih 150 ko-

miteta ISO koji rade na međunarodnojstanđardizaciji aviona,

voća i povrća, računskih mašina, navoja, nuklearne energije,

bicikla, mašina za zemljane radove, mašina alatki, bankarske

procedure, boja i lakova, pisaćih mašina, mera odeće itd.

U celini, više od 100.000 eksperata čitavog sveta nalazi se

angažovano u aktivnostima ISO.

*Južnoafrička republika. Mađarska Rumunija

Nemačka Iran Švedska

Austrija Italija Švajcarska

Belgija Japan Čehoslovačka

Kanada Meksiko Turska

Španija Poljska SAD

Francuska Portugalija

ISO, News service, 4ugust 1973



pregled
primljenih
važnijih inostranih
standarda

Ova rubrika obuhvata pregled važnijih inostranih standarda
primljenih u standardoteci Jugoslovenskog zavodaza standardi-
zaciiu. Stručnjaci, zainteresovane ustanove i preduzeća mogu
da koriste ove standarde u samoj standardoteci Zavoda ili da
izvrše nabavku. Za sva obaveštenja obratiti se Jugoslovenskom
zavodu za standardizaciju — Standardoteka, Beograd, Cara
Uroša br. 54.

DK 546.268,5

ČSN 68 6620/73

DK 546.46226

ČSN 68 5404/73

DK 547.53:543.544
ČSN 66 2108/73

DK 546.571'175
ČSN 68 4421 /73

DK 612.014.45

TGL 22 312/B1. 4/72

DK 614.7:613.63
TGL 22 310/B1. 1/72

DK 620. 178.152.42

ČSN 42 0372/72

DK 621.316.96/97
TGL 200-0605/B1. 1/73

Čiste chemikalie a činidla. Rho-
danid amonny

Siran horecnaty

Aromatichć uhlovodiky. Stano-
veni benzenu a jeho homologu
plynovou chromatografii

Čiste Dusičnan stribrny

Arbeitshygiene.

|

Wirkung me-

chanischer Schwingungen auf den
Menschen. Grenzwerte fir Teil-

korperschwingungen

Arbeitshygiene. Zulissige  Kon-
zentration gesundheitsschidlicher
Stoffe in der Luft am Arbeitsplatz.
Begriffe und Grenzwerte

Zkoušeni kovu. Zkouška tvrdosti
podle rockwella stupnice N a T

Kreuzungen und Nžiherungen zwi-

schen Informations-und  Stark-
stromanlagen. Begriffe und Bee-
influssungsfalle

DK 621.319.4:621.315.613

ČSN 35 8311/72

DK 621.319.45
ČSN 35 8354/72

DK 621.74:001.4
ČSN 04 0000/72

DK 621.791.76
ČSN 05 0003/72

DK 621.794.62:620.1
ČSN 03 8147/72

DK 621.833.1.001.11
TGL 5543/72

Slidove kondenzatory

Elektrolyticke kondenzatory s

tuhym elektrolytem

Slćčvarenstvi — Nazvoslovi

Odporovć zavarnie

Fosfatovć vrstvy. Metody zkoušeni

Zahnrad — Getriebe. Standge-
triebe, Systematik der Bezeichnung

a) ČSN — Čehoslovačka
b) TGL — Demokratska repub-

DK 621.873.3

ČSN 27 0502/72

DK 621.884.004.2

TGL 11 218/BI. 1/72

TGL 11 218/B1. 2/72

DK 624.014.001.24

TGL 13 500/72

DK 624.138.0025

TGL 11 482/BI. 6/72

DK 624.138.232.1
ČSN 73 6181/72

DK 625.112

TGL 2862/BI. 1/72

DK 628.3.314.2:721

ČSN 73 6707/72

DK 631.521.51

TGL 6779/02/73

DK 634.3
ČSN 46 3062/72

DK  636.3:636.082.35
TGL 22 258/B1. 1/72

TGL 22 258/B1. 2/72

DK 636.5:636.084

TGL 27 263/B1. 3/72

TGL 27 263/BI1. 4/72

lika Nemačka

Silnični vyložnikove jeFaby

Niete. Technische Lieferbedingun-

gen. Aligemeine Festlegungen.

Technische Forderungen. Trans-

port und Lagerung

Niete. Technische Lieferbedingun-

gen. Prifung

Stahibau. Stahitragwerke. Berech-
nung. Bauliche Durchbildung

Erdarbeiten. Maschinelle Verdich-

tung von Erdbaustoffen

Stabilizace zemin cementem

Eisenbahnbau. Spurweiten fur

Bahngleise. Spurweiten, Rillen-

weiten in Weichen und zugehorige

Radsatzmasse

Projektovani čistiren  Mćstskych

odpadnich vod

Saat- und Pflanzgut. Priifung von

Rohund saatware. Prifmethodik

Zjištovani jakosti citrusovych plo-
du

Viehwirtschaft — Schafe. Jung-

schafaufzucht Limmeraufzucht

Viehwirtschaft — Schafe. Jung-

schafaufzucht Aufzucht weiblicher

Jiihrlinge

Viehwirtschaft — Gefliigel. Fitte-

rung. Broiler

Viehwirtschaft — Gefliigel. Fiitte-

rung. Enten



DK 637.61

TGL 8460/B1I. 1/72

TGL 8460/B1. 2/72

DK 645411
ČSN 91 0105/72

DK 658.511.5.001.572
TGL 23 876/BI. 1/72

TGL 23 876/BI1. 3/72

DK 669.13/.14.004.8
669.13/.14.054.8

ČSN 42 0030/72

DK 666.92.017

ČSN 72 2214/72

ČSN 72 2220/72

ČSN 72 2222 /72

DK 677.21.061
ČSN 80 2120/72

Tieriche Rohstoffe. Rohe Hiute
und Felle. Begriffe

Tierische Rohstoffe. Rohe Hišute

und Felle. Gewinnung, Aufbe-

reitung, Konservierung

Nabytek. Zidle. Funkčni rozmčry

a zpusoby mčreni

Modellprojektierung. Grundbegri-

ffe

Modeliprojektierung.

der Modelle

Gestalung

Ocelovy a litinovy odpad

Stanovenizrnitosti vapen

Stanoveni normalni hustoty a

pocatku tuhnuti hydraulickych

vapen

Stanoveni objemovč stalosti hy-

draulickych vapen

Režne jednoduche bavlnarske

prize

DK 683.9

TGL 10 706/72

TGL 10 707/72

DK 686.863

ČSN 90 1545/72

DK 69.003.1

TGL 22 813/B1. 1/72

TGL 22 813/BI. 2/72

DK 728.1-3:624.032

TGL 9552/B1. 1/72

DK 728.1-3:72.057

TGL 9552/B1. 2/72
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Verbindungssticke zu Hausschorn-

steinen. Funktionelle, bautechni-

sche und brandschutz- technische

Forderungen

Feuerstaitten und Warmegeršte in

Gebžšuden. Funktionelle, bautech-

nische und brandschutz- techni-

sche Forderungen

Kovovćhroty do plnicich per

Bauzeitnormative. Begriffe. Grund

satze

Bauzeitnormative. Berechnungfur

Gebauie der Industrie und Lager-

wirtschaft und bauliche Anlagen

fur Lagerung

Wohngebžude. Aligemeine Forde-

rungen an Woaohngebaude und

Wohnungen

Wohngebžude. Kuchen, Kochni-

schen und Kochstrecken
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personalne vesti

Na zasedanju Saveta Međunarodne elektrofehničke komi-
sije IEC) koje je održano 28. VI. 1973. u Minhenu, iza-
brani su nov predsednik Dr G. Palandri i blagajnik M. Vini-
ger. Novoizabrani predsednik i blagajnik IEC ostaće na
svojim dužnostima do 1976. godine. |

biografija Dr. G. Palandri,
predsednika IEC

 

Dr G. Palandri rođen je u Galarateu (Italija)
18. VIII 1907, titulu doktora tehničkih nauka
stekao je na Političkom institutu u Milanu 1930.
godine.

Posle kratkog pzsrioda službovanja u italijanskoj
armiji, u jedinicama za signalizaciju, Dr Palan-
dri radio je kao inženjer-istraživač kod Pirelli S.
p. A. (Italija), Siemens and Halske (Nemačka)
i kod General Electric Company (Engleska), gde
je usavršio svoje stručno znanje.

Posle rada kao inženjer-istraživač kodPirelli S.p.A.
od 1934. godine do 1939, postao je upravnik
njihovih Laboratorija za eclektrotehnička istra-
živanja i na toj dužnosti ostao do 1945. godine.
Od 1945. godine, Dr Palandri bio je upravnik
Laboratorija za istraživanja u oblasti kablova kod
Pirelli S.p.A. sve do 1958. godine kada je naime-
novan za Upravnika Sektora za tehnologiju kab-
lova na poslovima istraživanja i inženjeringa
kod Pirelli Companiesu Italiji i van nje.

Bio je direktor Sektora za istraživanje i inženjering
u oblasti kablova industrije Pirelli S.p.A. (1966—
1972), a istovremeno i direktor Uprave Pirelli
Company za izgradnju, London 1963—1973. Od
septembra 1972, Dr Palandri je savetnik za is-
traživanje i inženjering industrije Pirelli S.p.A.

Osim toga što je član AEI (Associazione Elet-
trotecnica Italiana) i Socićtć Framcaise des Elec-
triciens, Dr Palandri je i član Društva elektroteh-
ničkih inženjera i inženjera clektroničara.

Bio je predsednik CENELCOM (Evropskog ko-
miteta za koordinaciju elektrotehničkih standarda
u okviru zemalja članica EEC) od 1966—1968.
godine, a od 1966, g. Dr Palandri je član Izvršnog
komiteta CIGRE (Međunarodne konferencije za
velike visokonaponske električne sisteme) i od
1967. je član Tehničkog komiteta za istraživanje
i pronalaske udruženja italijanskih proizvođača.
1971. godine izabran je za predsednika UNEL
(Unificazione KElettrotecnica).
Dr Palandri učestvuje aktivno u radu IEC od
1954. godine. Bio je član Saveta italijanskog
elektrotehničkog komiteta od 1958. g. a postao
je generalni predsednik 1965. U tom svojstvu
učestvovao je u radu Saveta IEC 1966. i bio je
član Akcionog komiteta od 1965. do 1970. godine.
Dr Palandri je bio predsednik tehničkog komiteta
TC 20 — Električni kablovi od 1958. do 1973.
godine.
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biografija M. Vinigera,

blagajnika IEC

 

M. Viniger, rođen je 1924. godine a diplomirao

e elektrotehniku na Švajcarskom federalnom

institutu za tehnologiju, Cirih (ETH-Z). Posle

nekoliko godina rada kao inženjer u Švajcarskoj

(Maschinen — fabrik Oerlikon; Cableries et

Trćfileries de Cossanay; Ateliecrs de Sćcheron,

Geneva; Socićtć Gćnćrale de Surveillance, Geneva)

i u SAD (Detroit Edison Company). Godine 1968.

postao je direktor prodaje kod Ateliers de Sćcheron,

Ženeva.

1972. godine naimenovan je za direktora S.A.

de Participations. Arpareillage  Gerdy, Ženeva,

po pitanju tehničkih aktivnosti Gardy Group.

M.Viniger tečno govori i piše engleski, francuski

i nemački.
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